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 الاستهلال

 

                      

                     

                 

 (8-1)الشرح:

 ليس محتملا ذل التعلم سا # عة ففي ذلل الجهل بقي طولا من

 (نظم تنبيه المتعلّم)

  من جدّ وجد
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هداء  الإ 

 أهدي بحثي هذا إلى من أحبني ومن أحببتهم:

 والدي المحبوبين

 وأختي الصغيرة المحبوبة

 وجميع أسرتي الأحباء

  وجميع أساتيذ وأساتيذتي
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 كلمة الشكر والتقدير

ه ـوأشهد أن لا إل، الذى خلق الإنسان فى أحسن بقوهجالحمد الله رب العالدين 
وأشهد ان محمدا عبده ورسوله شهادة ترفع مؤديها إلى مراتب ، إلا االله الدبدئ الدعيد

رب اشرح لى ، صلى االله تعالى وسلم عليه وعلى أله وأصحابه أجمعين، أولى التمجيد
 .صدرى ويسرلى أمرى واحلل عقدة من لسانى يفقهوا قولى

لجامعى بعون االله تعالى العليم القدير وهو فقد تمت كتابة هذا البحث ا
ولا يفوتني أن أسجل شكرى الوفير و تقديرى البليغ لدن كان له الفضل ، الدستعان

 الكبير فى إتمام هذا البحث الجامعى
 هذا في ساهم من كل إلى قلبي عميق من هنيئة تحية وتحيتي شكري وأقدم

 بأرآئه زودني من وإلى ،والتنضيد الدراجع وتحقيق الدراجعة في شارك من و البحث
 :خاصة الشكر وقدمت. نافعة مساعدة وتوجهاته

 .والدي المحترمين، الذين ربياني على التقدم لنيل همة وتفائل لدواجهة الحياة  -1

الدكتور موجيا راهارجو، كرئيس الجامعة مولانا مالك إبراهيم  فضيلة الأستاذ  -2
 .الإسلامية الحكومية بمالانج

   .كعميد كلية العلوم الإنسانية  ستعادة الداجستير،فضيلة الدكتورة ا  -3

 .دبهاية وأفضيلة محمد فيصل الداجستير، كرئيس شعبة اللغة العرب  -4

الذي قد أشرفني في كتابة هذا البحث ، الداجستير فردوسى، أنوارفضيلة الأستاذ   -5
 الجامعي. 
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جميع الأساتيذ المحاضرين في الجامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية   -6
وربواني  العلوم الدفيدةقد علمواني كل  ، الذينخاصة في كلية العلوم الإنسانية بمالانج

 طول ما تعلمت في هذه الجامعة.

إشراق النجاح و الدعلمين والدعلمات الذين يرشدون إلى العملية  فضيلة الأستاذ  -7
 الخيرية ما تعلمت في الدعهد.

   .ني ليتمّ هذا البحث العلمى الجامعىو ني ويصاحبو الذين يساعد أصدقائيجميع   -8

 

 

 

 

  



 و‌
 

 ن الدينيةوزارة الشؤو 
 كلية العلوم الإنسانية

 قسم اللغة العربية وأدبها
إبراهيم الإسلامية الحكومية بمالانججامعة مولانا مالك 

  
 

 تقرير المشرف
 

 إن هذا البحث الجامعي الذي قدمته:
 ريني ستيا ايكا:   الاسم

 11313316:  رقم القيد
 مولانــــا جامعــــةرة الكتابــــة ل لبــــة افي مهــــ الإندونســــي النحــــوي التــــدخل:   العنوان

 .مالانج الحكومية الإسلامية ابراهيم لكام
قد نظرنا وأدخلنا فيه بعض التعديلات والإصلاحات اللازمة ليكون على الشكل 

لكلية العلوم  (S1)الد لوب لاستفاء شروط الاختبار النهائي والحصول على درجة سرجانا 
 م. 2315-2314الإنسانية في قسم اللغة العربية وأدبها للعام الدراسي 

 
 2315 يونيو 21تحريرا بمالانج، 

 الدشرف
 

 الداجستير فردوسى، أنوارمحمد 
 1998331333 19693616رقم التوظيف: 
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 ن الدينيةوزارة الشؤو 
 كلية العلوم الإنسانية

 قسم اللغة العربية وأدبها
جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية بمالانج

  
 تقرير لجنة المناقشة عن البحث الجامعي

 الذي قدمته:لقد تمت مناقشة هذا البحث الجامعي 
 ريني ستيا ايكا:   الاسم

 11313316:  رقم القيد
 مولانــــا جامعــــةرة الكتابــــة ل لبــــة افي مهــــ الإندونســــي النحــــوي التــــدخل:   العنوان

 .مالانج الحكومية الإسلامية ابراهيم لكام
في قسم اللغة العربية وأدبها لكلية  (S1)وقررت اللجنة نجاحها واستحقاقها درجة سرجانا 

 العلوم الإنسانية بجامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج.
 2315مايو  7تحريرا بمالانج، 

 (                  )      سوتامان، الداجستير  .1
 (                  )  الداجستير ،محمد فيصل .2
 (                  ) الداجستير فردوسى، أنوارمحمد  .3

 الدعرف  
 كلية العلوم الإنسانية  ةعميد
 

 الدكتور استعادة، الداجستير
 ‌196733131992332332رقم التوظيف: 
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 ن الدينيةوزارة الشؤو 
 كلية العلوم الإنسانية

 قسم اللغة العربية وأدبها
جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية بمالانج

  
 كلية العلوم الإنسانية  ةتقرير عميد

 تقرير عميد كلية العلوم الإنسانية
ـــراهيم الإســـلامية الحكوميـــة   ةتســـلم عميـــد كليـــة العلـــوم الإنســـانية جامعـــة مولانـــا مالـــك إب

 كتبته الباحثةمالانج البحث الجامعي الذي  
 ريني ستيا ايكا:   الاسم

 11313316:  رقم القيد
 مولانــــا جامعــــةرة الكتابــــة ل لبــــة امهــــ في الإندونســــي النحــــوي التــــدخل:   العنوان

 .مالانج الحكومية الإسلامية ابراهيم لكام
لكلية العلوم  S1)لاستيفاء شروط الإختبار النهائي والحصول على درجة سرجانا )

 الإنسانية في قسم اللغة العربية وأدبها.
 

 تقريرا بمالانج
 عميدة كلية العلوم الإنسانية

 
 الداجستيرالدكتورة إستعادة 
 196733131992332332رقم التوظيف: 
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 ن الدينيةوزارة الشؤو 
 كلية العلوم الإنسانية

 قسم اللغة العربية وأدبها
جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية بمالانج

  
 رئيس قسم اللغة العربية وأدبهاتقرير 

إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج تسلم قسم اللغة العربية وأدبها جامعة مولانا مالك 
 البحث الجامعي الذي كتبته الباحثة:

 ريني ستيا ايكا:   الاسم
 11313316:  رقم القيد
 مولانــــا جامعــــةرة الكتابــــة ل لبــــة افي مهــــ الإندونســــي النحــــوي التــــدخل:   العنوان

 .مالانج الحكومية الإسلامية ابراهيم لكام
لكلية العلوم الإنسانية  (S1)لاستيفاء شروط الاختبار النهائي والحصول على رجة سرجانا 

 في قسم اللغة العربية وأدبها.

 

 2315 يونيو 21تقريرا بمالانج، 
 رئيس قسم اللغة العربية وأدبها

 

 محمد فيصل، الداجستير
 197411312333121334رقم التوظيف: 
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 تقرير الباحثة

 :البةبأنني طأفيدكم علما 

 ريني ستيا ايكا:   الاسم
 11313316:  رقم القيد
 مولانــــا جامعــــةرة الكتابــــة ل لبــــة افي مهــــ الإندونســــي النحــــوي التــــدخل:          العنوان

 .مالانج الحكومية الإسلامية ابراهيم لكام
حضــرته وكتبتــه بنفســي ومــا زادتــه مــن إبــدا  لأــيري أو تــأليف الأخــر. وإذا ادعــى أحــد في 

ك ولــن الدســتقبل أنــه مــن تــأليف وتبيــين أنــه فعــلا مــن بحثــي فأنــا أتحمــل الدســؤولية علــى ذلــ
أو مســؤول قســم اللغــة العربيــة وأدبهــا كليــة العلــوم الإنســانية  تكــون الدســؤولية علــى الدشــرف

 جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج.
 

 2315 يونيو 21تحريرا بمالانج، 
 الباحثة

 
 
 ريني ستيا يكاا

 11313316 رقم القيد:
  



 ك‌
 

 الملخص
 مولانا جامعة بةرة الكتابة لطلافي مه الإندونسي النحوي التدخل 2315 ،11313316،  ريني ستيا ايكا

، البحث الجامعي، قسم اللغة العربية وأدبها،   مالانج الحكومية الإسلامية ابراهيم ملك
كلية العلوم الإنسانية، جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية بمالانج. الدشرف: 

 .الداجستير فردوسى، أنوارمحمد 
 ،  رة الكتابةامه، التدخل النحوي الإندونسيالكلمة الرئيسية: 

التي توافق  حالات الشعورللتفاعل والتواصل عن مجموعة إشارات ألأراضهم باللغة وهي يعبر كل الناس 
نظرا من ت ور اللغة كل الزمان يسبب تأثير اللغة ما إلى اللغة الأخرى. وهذه الظواهر تسمى بالتدخل . معا

في مجال  تدخل اللغة. يحدث التدخل اللغة الأولى في أداء اللغة الثانية كلاما أو كتابةوالتدخل اللغوي هو اللغوي. 
الكتابة مرات ل لاب يدرسون اللغة العربية كاللغة الثانية لأنهم يؤثرون اللغة الأولى )اللغة الإندونسية( في اللغة 

اللغة العربية. وذهبت الباحثة على أهمية هذا البحث ين عنصر اللغة الإندونسية و الثانية تذكرا بوجود الإختلاف ب
لكي يضبط القارئ عند يكتب م في الكتابة. وتحليل الكتابة مهمة جدا خصوصا التدخل النحوي لأنه عنصر مه

 ابراهيم مالك مولانا جامعة ل لاب الكتابة التدخل النحوي الإندونسي في مهارة ورلأبت في البحث عن. الكتابة
في  الإندونيسي النحوي كيف شكل التدخلالأول،  كان في هذا البحث سؤالين: . مالانج الحكومية الإسلامية

 كيف أسباب بدء التدخل؟ والثاني،  جمالان الحكومة الإسلامية براهيمإ مالك مولانا جامعة ةبل ل الكتابة مهارة
؟ مالانج الحكومة الإسلامية ابراهيم مالك مولانا جامعة ةبل ل الكتابة الكتابة مهارة في الإندونيسي النحوي

 لدعرفة هذين السؤلين. وقامت الباحثة بهذا البحث
مجموعة الأنش ة التي ، وهو (library research)وهذا البحث من حيث نوعه هو البحث الدكتبي 

 وفي جمع البيانات استخدمت الباحثةتتعلق ب ريقة جمع بيانات الدكتبية، القراءة والكتابة و رعي بيانات البحث. 
طريقة جمع والوثاقية هي . البيانات للبحث ينتفع مصادر الدكتبة لتتناولوالوثاقية، والدكتبية هي  ال ريقة الدكتبية

وأما في تحليل البيانات استخدمت الباحثة طريقة . البيانات التي تحصل تسجيلات الدهمة تتعلق بالدسألة الدبحث
 .(descriptive-qualitative methodsالدراسة الكيفية الوصفية )

الظاهر في  أن شكل التدخل النحوي: هذا البحث الجامعي حصلت الباحثة على النتيجةإجراء وبعد 
مباشرة مثل اسم الدوصول، واستخدام منهج  العربية في الجملةهو استخدام ترجمة اللغة الإندوسية مهارة الكتابة 

 بدء أسبابو  واستخدام العدد والدعدود.، واستخدام اسم الضمير، نحو العربيةنظام ترجمة الحرفية الذي يختلف ب
 تها.ونقص تمرين لكتاب هو نقص الفهم بين اللغتين الجملة العربية في الإندونيسي النحوي التدخل

 



 

 الفصل الأول

 المقدمة

  خلفية البحث . أ

  تك عبربربرس    تو عبربربرس عبربربر  مجموعبربربر  رابربربر   ت أغر ضبربربربا ل   وبربربر    بربربر  يعبربربرل ابربربرس    بربربر   
،  مت يمكبر  قلبربر بوكبرو  عقةبر   قة بر  لبربرنٌ    وبر      بر      بر  وو قبرم اعبربر   حبر تت   عبرعو 
  ة   إننا   ع   حيةو  يم ذي    تككنً لأ  ذ ك نتةج  

 وبربربر قر    وبربربر   رة    وبربربر   لأدبربربررا،   لبربربرو  رولبربربر      وبربربر و عبربربرل    وبربربر  ابربربرس    ابربربر     بربربر  
وظبر في  ستخد م    و  اثس   تددس    ووي    تك ابرس  ق  ئة     و    وعد     و تيابب 

 1 تحويس   اكرة  تخ ةط   اكرة 

ل بربربر ل ع بربربرظ  فقحظبربربر  قةمبربربر  سبربربربم وببربربرد  تبربربرو  ر    وبربربر  اثبربربرس   تبربربرددس    وبربربروي  تحويبربربرس 
في حة و بربر    رولبربر      وبر  لةبر بافي  لمجتمبربرب لابربب ابرو  ابركرة  تخ برةط   ابربركرة   بر  تحبردث   

  ةواة  نوله   ك م ت     تخ  ف     عدة أ  ة نو     و  في رول      و  ل    و   لأدبررا 
    واتخدم في  ستعم      و  ا   لمح  ق     كت ل    ذ  ياتطةب   مقحظبر  ابر    كت لبر  

    ووي  عق   وعر  ل  تددسأ   س ئس  إن

  توةنً ولو   Weinreich (1953   )أ   ارة ياتخدم     ووي  وعريف   تددس
  لأدرا  اب ع  عر ا     و يتع م   تو عس ا   ذه    و ت   ذيفي نظ م    و  

  2  وتنٌ   تحدق ا
                                                           

1
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رة  لأدرا  ع  عر    و    ووي  و  دو     تددس  لجدير ل  ذار أ  
  تلقنً   و ا  تو  ر    و  و قر    و    ث نة   ذ ك     ث  ئ     و  فاتخدا    محدقنٌ 

    له     ا بي

في  ستعم له   وددس ع  عر    و     لمح ة  ي ّ ب  تددس في    و   إنند ناةة  
 لمح ة   عكس ذ ك،   و يحدث  طقب في اعب     و    عرلة   إنند ناةة  رة    و  

   ذي  يد سو     و    عرلة  ا   و    ث نة  لها في ارح     ر لع   أ به  

 ا  ولرقه في   عرب، اقم سمت  نتح ل " :للنه    حو لني  ل  عر   ةد
    تراةب،     اب،   إنض ق ،    تكانً    تح نً،   لجمب، ا  تث ة ،  غنًه، رعر ب
 لم  ر  به  قة طم   كل ح  في لل  ب    عرلة     و  أ س ا   ةس ا   ة حم ذ ك؛  غنً
 3 ر ةب  له    ع ب  لعضبا اذ  ر  ا با، يك 

  و  أ لب اب   ت،   :   اتم ع،    كقم،     ر لة،    كت ل   أا  اب  ة 
اكتول    ولتي اب  ة   كت ل  اتلدرة بحاب   كت ل     تحويس  لأقك     ذ  ة  رة  اوز 

  4وروةبب  لنٌ ل ة   فب   ت، قب  لعد اب  ة    ر لة 
   ووي     تهتاّ لد  في ات ل    تل ةف لأنه  تتحا    نه      حوي     ا  

للحةح ا  يحا  ااتوا    حوي   ي بو  ع ظ   ك وب ياتعم ب  وكو  ة عدة في 
    حوي    لحةح    تل ةف بم  سب  ة عد  

ع ا  لأعو ت ،   لر       حو ا ب   جمةب ااتوي ت    و يحدث   تددس في 
  يتددس نظ م نحو    و   لأ ة في نظ م نحو    و   و     تددس    حوي  5    فعجا
 6واتعمس    و    ث نة  في ل  ل جم      و   لأ ة     و يحدث حنٌ   ث نة 

                                                                                                                                                               
2
  121نكس  فرلب،    

             
8
 61(، ص:  7002، )القاهرة : دار الحديث، الخصائصابن جنى،  عثم     كتح ألو.  

. 
9
ه(  1232)  ري ض:   اك، رض ل ت فع م     و    عرلة   ونً     ط نٌ به ، عبد   رحم  ل  رلر  ةا   كوز  ،   

 215ص:
5
 Aslinda dan Leni Syafyahya, Pengantar Sosiolinguistik (Bandung, PT Refika Aditama, 

2007), Hlm: 67 



 يظبر  حد ىعكس   تددس في ول ةف اب  ة   كت ل   طقب في اعب     و  
   و   لأم أقر   لأنه ي قر    و   لأ ة يعنى    و   لأم   و قر دس    حوي  تد  عرلة  قةب  
 ات ل  اب  ة   كت ل  اديد  في  

واعظ   ب حث  لولو   ذه   كت ل  تح ةس تو  ر   تددس   ذي يحدث في   كت ل  
 لد      ب حث  واعظ    بهذ    بحث أيض كت ل يضبط      ئ ع د يكتب    ك  
 لدل   تددس  وبحث ع  ح ه ا  تتحدث تو  ر عرض    و  ارةّ أدرا أسب ب 

وبحث "  تددس    حوي  ل  تعريف ا   اثر    ةم     ثمة   اجعت   ب حث  أ 
  حيكواة   إنسقاة  لر  ةار ا  ك اوتن  ل اع   ب ط    كت ل  اب  ة إنند نا  في 

لأ    ب حث  ورا أنه ابا لد   بحثه لأنه يحدث تو  ر   تددس ارةّ لعد ارةّ في  " ا تنج
  كت ل  دلوع   طقب    و    عرلة    ذي  ي قر      و   لأم حنٌ وكتب  ات ل   لجم   

   عرلة  

 أسئلة البحث . ب
 ل  ل ا   لخ كة    بحث  فذاو ة  لدت   ب حث   فعكقت ام  ي  :

 اوتنبربر  ل اعبربر   ببربر ط    كت لبربر  اببربر  ة  تبربرددس    حبربروي  إنند نابربر  في اةبربرف ابربركس   1
 ؟ ا تنج  حيكواة   إنسقاة  لر  ةار ا  ك

 ل اعبربر   ببربر ط    كت لبربر  اببربر  ةاةبربرف أسبربرب ب لبربردل   تبربرددس    حبربروي  إنند نابربر  في   2
 ؟ا تنج   حيكواة   إنسقاة  لر  ةار ا  ك اوتن 

 أهداف البحث    ج
 اوتنبربر  ل اعبربر   ببربر ط    كت لبربر  اببربر  ة  تبربرددس    حبربروي  إنند نابربر  في  اعرقبربر  ابربركس  1

 ؟ ا تنج  حيكواة   إنسقاة  لر  ةار ا  ك
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 ل اعبربر   ببربر ط    كت لبربر  اببربر  ة  تبربرددس    حبربروي  إنند نابربر  في  لبربردل أسبربرب ب اعرقبربر   2
 ؟ ا تنج  حيكواة   إنسقاة  لر  ةار ا  ك اوتن 

 فوائد البحث . د
  بحبربرث ا كعبربر   كبربرس    بربر  ئ دلوعبربر    ب حثبربر  لأ  قةبربره ورلبربرو   ب حثبربر  لولبربرو   بربرذ  

 وعبربرد       وبربر  يعبربررح عبربر  تبربرو  ر    وبربر    بربرذي يحبربردث ابربررةّ أدبربررا في  لمجتمبربرب ع بربرد ا ق  ئةبربر 
    و ت  أا   ف كع  ا   ذ    بحث   ذي وريد   ب حث    :

ا  ن حة    تطبة ة : ورلو   ب حث  بهذ    بحث   ي  ة وعمةم  فعرق  في قبا عرض   1
    و   و    له ت نددس في دط ل    ووي  ن     فع وا ت  لجديدة ع  تو  ر   

  بحبربربربرث أ  يكببربربربرا  يعمبربربربرم عبربربربر     ب حثبربربربر     بربربربر  ئ بهبربربربرذ  ابربربربر  ن حةبربربربر     ظريبربربربر : ورلبربربربرو  2
     عرلة  في ع ا    و   إنلتم ع   إنند نةاة     حوي   تددس

 تحديد البحث . ه
قتحد   ذ    بحث  كبر  ورابر  في  نظر  ع ظ ا دا      ةداتب    ب حث  قةم  سبم 

 مج   بحثه ام  ي  :

في  ابرعب     وبر    عرلةبر   أ بهبر   ببر ط    كت لبر  ة  اببرفي    تددس    حوي  إنند نةا 
   اع  اوتن  ا  ك رلر  ةا  إنسقاة   حيكواة  ا تنجرح     ر لع  ج ف

 الدراسات السابقة . و
وابربربرتعمس  فوضبربربروع  فتابربربروا بهبربربرذ    ب حثبربربر ت   بربربر  وولبربربرد   ب حثبربربر  في    م   بحبربربرث 

   بحث:

"  تبربربربربربرددس في  لمح  قبربربربربربر    ةواةبربربربربربر    عرلةبربربربربربر  لبربربربربربرنٌ طبربربربربربرقب في  فد سبربربربربربر    ع  ةبربربربربربر   لخ عبربربربربربر    1
لاو  ارو  "   ب حث "ح م  ق ضس "   و ط  ب في اعب     و    عرلة   أ  به  في  



  2   8ا ةبربر   لأ ب ج اعبربر  سبربرون   ا  ةج ابربر   إنسبربرقاة   حيكواةبربر  لواج اروبربر   
  ب حبرث في ذ برك   بحبرث نعبرلة   تبرددس تحبردث ابرر ت في  فد سبر    ع  ةبر   يبحث 

 لخ ع  لاو  ارو       تد دس   لوتي  لج  ي في    و    عرلة    و قر    و   لأ ة 
  ."medok طقب في وع ةا    و    ث نة  حتى و ظر "

 وولد   ب حث    بحث  لأدر ل فوضوع  فتاوا

  ةواة   دا ط  ب ت اعبد   اقم  إنسقا   حيبرديث "ت  رة   تددس في  لمح  ق    2
  بر  ط  ببر  في ابرعب     وبر    عرلةبر   أ  بهبر    ب حث أقني ابديبر   لخنًيبر    لتم نجونج"

في ا ةبربربربر   لأ ب    ع بربربربربروم   ث  قبربربربر  ج اعبربربربربر  سبربربربرون   ا  ةج ابربربربربر   إنسبربربربرقاة   حيكواةبربربربربر  
دس    وبحبربربربرث   ب حثبربربربر  في ذ بربربربرك   بحبربربربرث  سبربربربرتخد م   تبربربربرد 2    13لواج اروبربربربر   

 طبربرقب يعبربرنى  سبربرتخد م قعبربرس  ف ضبربرظ اببربرنى مجببربرو   أعبربر ه  سبربرتخد م قعبربرس  ف ضبربرظ 
 ابنى اع وم 

   كت لبربربر  اببربربر  ة  تبربربرددس    حبربربروي  إنند نابربربر  في  وبحبربربرث   ب حثبربربر  في  بربربرذ    بحبربربرث 
قةبره دطبرل  وبحبرث   ب حثبر    ابر تنج  حيكواة   إنسقاة  لر  ةار ا  ك اوتن  ل اع   ب ط 

  بر  وابربب   تبربرد دس قةببر  لأنهبربر  وبر قر   وبر    ث نةبربر  )   وبر    عرلةبربر (  كت لبربر    ة  اببرفي    حبروي 
 ل   و   لأ ة )   و   لأم( 

 منهج البحث . ز
 نوع   بحث  1

 وابربرتخدم   ب حثبربر   فكتبةبربر   بربر  مجموعبربر   لأنعبربرط    بربر  وتع بربرم لطري بربر  جمبربرب لة نبربر ت 
 قةب  يعمم   ب حث اع وا ت  يح اببر   7 فكتبة ،    ر لة    كت ل     ع  لة ن ت   بحث 

 8 يط  عب  في  فكتبة  )ال       ر لة  اتب  فر لب أ  ا    بحث  لأدر( فا عدوه 
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 ال      بة ن ت  2

ر  البربر      بة نبربر ت في  بربرذ    بحبربرث و  ابربرا رة ةابربرمنٌ،  ربربر   فلبربر      رئةابربرة  
   فل      ث  ئة  

   و      بة ن ت أ  تجمب في  فةد   اب ارة ف  يعمس   بحبرث    رئةاة   فل    
 فلبربربر     ت  ةبربر : حةبربرث و دبربرذ   بة نبربر ت في  بربرذه  حي  بربر  ابربربر    9أ  ابربر  يتع بربرم أ  يحتبربر ج 

وبربرل ةف اببربر  ة    رئةابربرة   فلبربر      11  عبربرخا     لجببربر   فولبربرو ة ع بربرد     بة نبربر ت  عبربرق 
   ا تنج  حيكوا   إنسقاة  لر  ةار ا  ك اوتن  ل اع   ط ب  كت ل   

 نويبربربربر   بربربربر  و بربربربر     بة نبربربربر ت أ  تجمبربربربرب فبربربربر  يعمبربربربرس   بحبربربربرث ابربربربر   فلبربربربر      ث  فلبربربربر   أابربربربر  
 نويبر  أ    ث  فلبر      11و      بة ن ت ا   فكتب  أ  و بر  ير   بحبرث   ابر ل     فولو ة   

تح ة ب   لج   ة    وكو    بة ن ت   قزا    بحث مجمعه  ل   ه  ا  ع ظ   ب حث سوا 
 12  ستخقص    ت ئج   قزا    بحث،  ةد وكو   ذه   بة نبر ت ا عبرو ة أ  غبرنً ا عو ةبربر

  و  له    ب حث  ا  اتب ع ا    و   إنلتم ع     كتب  فتع    ل  تددس    ووي 

 ت طري   جمب   بة ن   3
واتخدم   ب حث  طري     وق ئ ةبر    فكتبةبر     بر  طري بر  جمبرب   بة نبر ت   بر  تحلبرس 

 في ابر بج   وق ئ بر ، يمابرك   ب حبرث   13واجةقت  فبم  وتع م ل فابرل    فبحبرث 
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67
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ات لبربر   ت ةةبربربرد  فتوبربربرنً ت   بربر  ةبربربرد  لبربربردت  رذ  ط بربربرب  فتوبربرنً قة يبربربرد   ب حبربربرث   عقابربربر  
 14بمك ن  اعة   

  أا  رلر ل جمعب  في  ذ    بحث   حلو     ت ئج ام  ي  : -
 و    عرلة   أ به  ةر لة ول ةف اب  ة   كت ل   طقب في اعب       أ 
 بحث ع   لجم       يكو  قةب    تددس    حوي   ب 
 تحديد   بة ن ت ع ظ   تددس    حوي في ول ةف اب  ة   كت ل    ج 
 تح ةس تو  ر   تددس    حوي قةب      

أابربر  طري بربر    د  سبربر   فكتبةبربر   بربر  ي تكبربرب البربر     فكتببربر   تت بربر      بة نبربر ت   بحبربرث  
 15 فكتب  ق د غنً   د  س   فةد نة  يعني تحد   تةكتب  فل    

 :رستر وةجة  دطو ت   بحث  فكتبي -
   ككرة   ع ا  ع    بحث  أ 
 ط ب  فع وا ت   ع ضدة ع   فبحث  ب 
 ح م اوضوع   بحث  تجبة   ف  ة  ج 
    ولد   ع  ا  ة    ر لة اثس  ف        بة ن ت  غنً ذ ك    بحث    
 تجبة   ف  ة    ر لة   اتب ات ل    بحث  ه 
  فر لع   زي  ة  فر لب    
  تجبة    كت ل    لد ل   كت ل   ز 
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 Suhaimi Arikunto, Prosedur Penelitian, Jakarta: Rineka Ripta, 1996, Hlm:235  
15

 Mestika Zed, Metode Penelitian Kepustakaan. 1-2 



 
 

 

  ككرة   ع ا  ع  
   بحث

 
 

 

ط ب  فع وا ت 
   ع ضدة   موضوع

 

 
 

ح م اوضوع   بحث 
  تجبة   ف  ة

 
ط ب     ولد   ع  ا  ة 
   ر لة اثس  ف        بة ن ت 

  غنً ذ ك 

تجبة   ف  ة    ر لة 
   اتب ات ل    بحث

  فر لع   زي  ة  فر لب

 تجبة    كت ل    لد ل 
   كت ل 

  كتب  فتع    
 ل ف عوع

 إنول   بم  ول س 
 بموضوع   بحث

ة ئم  ا    كتب، 
  ف        بة ن ت 
 رة اكتب   لج نع 

 ابك    د  ة 

ار لع    كتب 
  غنً  



 طري   تح ةس   بة ن ت  4

ابربربر بج   بحبربربرث   كةكبربربر    وعبربربرك   ةبربربر   ل سبربربرتخد م   ب حثبربربر  في  بربربرذ    بحبربربرث  تح بربربرس
(Denzim   Lincon1987ابر بج )  ًكةكبر   برو يابرتخدم   بحبرث د كةبر    ع مةبر  لتكابرن  

  بربرو يحلبربرس   بحبربرث رلبربرر ل ت    بحبربرث   بربر  ت    ظبربرو  ر   بربرذي يحبربردث  يعمبربرس لطري بربر ت 
 16واتعمس ل إنحل ئة  

 spradly (1981: )17دط    بحث   كةك  ع د  -
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 Lexy j. Moleong, Metodologi Penelitian Kualitatif, Bandung, PT Remaja Rosdakarya, 

2011, Hlm: 5 
17

 Drs. M. Subana dan Sudrajat, Dasar-Dasar Penelitian Ilmiyah, Bandung, Pustaka 

Setia, 2001, Hlm:19-20 

 دتة   
  فعكقت

 ع ب  لأسئ  

 جمب   بة ن ت

 ع ب   كت ل 

 تح ةس   بة ن ت

 ات ل    ت رير



أا   ف بج   وعك   و يتع م جمب   بة ن ت  تلوير  فكببروم  وواةبرده،   برو  ةبرب 
  بربرو يابربرتخدم  تلبربروير   عبربرة  ل ظبربر م  18أسبربرئ     بربر  وتع بربرم بمبربرد     بحبربرث في  بربرذ    ابربر ع  

 19  وةع  أ  دل ئا   عة   أ   لمج    فعنٌ،  في  ذ   لمج   ل   وةع     دة  

عببربر  ة عبربر  طري بربر   وعبرف  فوضبربروع  فبربرر      سبربرته   فبربر بج   وعبرك يبرري آدبربرر   لبربرل  
ا  دبرق  ا بجةبر  ع مةبر  عبرحةح   ولبروير    تبر ئج   بر  يبرتا   تو عبرس ر ةببر  ع برظ أابرك   

  21 ةمة  اعلة يمك  وكانً   

يابربربربربربرتخدم  فبربربربربربر بج   وعبربربربربربرك  في    سبربربربربربر   لأ ضبربربربربربر ع   ر   بربربربربربر    ظبربربربربربرو  ر ابربربربربربر  حةبربربربربربرث 
   عو اس  فبر قرة في ذ برك    برذ  يعبرنى أ   فبر بج   وعبرك  دل ئلب ، أاك له ،  عقة ته ، 

لد  سبر  ح ضبربرر   ظبرو  رة  لأحبربرد ث   أنبره يعبربرمس في اثبرنً ابربر   لأحةبر   ع بربرظ عم ةبر ت و ببربر  
 21فات بس   ظو  ر   لأحد ث     يد سب  
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 Hamid Darmadi, Metode Penelitian Pendidikan, Bandung, ALFABETA, 2011, Hlml:7  
19

 M. Iqbal Hasan, pokok-pokok Materi Metodologi Penelitian Dan aplikasinya, 22 
70

 46،    تطبة  ت   فر حس    و عد .  ع م    بحث ا بجة  . آدر   عبةد ت محمد  

76
ا   ج  أس  ب   بحث   ع م     ظري    داتو   بح  الطكظ ع ي      داتو  عثم   محمد غ ةا،              

 42، ص: 2111  لك ل عم  ،       تطبةم، 



 
 الثاني الفصل

 طاا  الظري الإ
 
 

 علم اللغة الإجتماعي .1

لرثثابح  ، يعثثىعلثثم اللغثثة الإجتمثثاعي المجثثابح ا ثثا عمعنثثا عثث تبحثثا الباة ثثة ا ىثث ا 
و  1علاقثثثثة و.عنثثثثة.ذو العلثثثثم الت ثثثث   مثثثث  همثثثثا كلا، و ينيعينلينجي واللغثثثثصثثثثين صالعلثثثثين  لثثثث  ال

الإجتمثاعي  دورالدؤسسثة و وع  ا المجتمع ما الصينصعينلينجي ىين دراسة علمعة ع  الناس 
علثثثم اللغثثثة الإجتمثثثاعي ىثثثين أن  وسثثثن ن ىنثثثا. دراسثثثة عثثث  اللغثثثة ىثثثين . واللغثثثينيولرتمعثثثا 

 2.دراسة ع  العلم  ل  اللغة والمجتمع

مث  ةاثارة ورقثو أو  لثأ وتثهي    ثي  :اللغة م اة المجتمع، تعكس كل مظثاى ة 
شنينة الصلة لكثل وثيناةو المجتمثع، لث ا والثغ اللغثة اىتمثا  اللغثيني  مث  زاويثة أ ثا  ثاى ة 

علثثم اجتماععثثة، وأصثثب  لذثثا علثثم يبحثثا مسثثا ل ا وعلاقاعثثا لثثالمجتمع ويعثث   ىثث ا العلثثم ل
ع، إوثثثو ينثثثتظم كثثثل ويثثثنرس اللغثثثة ا علاقاعثثثا لثثثالمجتم، sociolinguisticاللغثثثة الإجتمثثثاعي 

 3جيناوب لنعة اللغة، وط ا ق استعمالذا التي ت تبط لينا ا ف ا الإجتماععة وال نا عة.

ىثثثين علثثثم يثثثنرس اللغثثثة ا المجتمثثثع  علثثثم اللغثثثة الإجتمثثثاعيأن  لنثثثال علثثثو مثثثا تنثثثن 
 .وط ا ق استعمالذا التي ت تبط لينا ا ف ا الإجتماععة وال نا عةوعلاقت ا  عو 
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أن علثم اللغثة الإجتمثاعي ىثين علثم يبحثا التفاعثل  Fishman J. A عشثان  ذىثب
لثث  جثثاوس السثثلينا الإوسثثاا: اسثثتعمابح اللغثثة والتنظثثعم الإجتمثثاعو للسثثلينا. وي كثث  علثثو 
الدينضثثينعات الثثت تثث تبط لثثاالتنظعم الإجتمثثاعي لسثثلينا اللغثثة  حسثثب، وإ ثثا يشثثتمل أياثثا 

  4ملو اللغة.اتجاىات اللغة والسلينكعات الص يحة تجاه اللغة وتجاه مستع

لا يبحثا عث  دراسثة اللغثة  علم اللغثة الإجتمثاعيأن   Fishman J. A عشان عنن 
وي كثث  علثثو الدينضثثينعات الثثت تثث تبط لثثاالتنظعم الإجتمثثاعي لسثثلينا ا المجتمثثع  نثثن، ولكنثثو 

اتجاىثثات اللغثثة والسثثلينكعات الصثث يحة تجثثاه اللغثثة وتجثثاه مسثثتعملو . و عثثو مشثثتمل عثث  اللغثثة
 .اللغة

والمجتمثثثع  غلثثثقلثثثالاي : المجتمثثثع الد ملثثثةتمثثثع اي قسثثثم  مثثث  واةعثثثة الدعايننسثثثم المج
والمجتمثع الدفتثينح لثالمجتمع الدثتكلم اريث .  لا يعثامليننالث ي  ىثم ىين  غلقالدفتينح. المجتمع الد
علثثثو   يسثثثببإتصثثابح اللغثثثة الثثث ي لثثالمجتمع الدثثثتكلم اريثثث . وأمثثثا  يعثثثامليننىثثين الثثث ي  ىثثثم 

اللغثثثة و تعثثثند اللغثثثات والتثثثنيل اللغثثثيني ويينيثثثل السثثثف ة و لثثثعط .نا عثثثة  م ثثثلاللغثثثة   ثثثيناى 
 5السف ة.

 (Bilingualisme)  ةوياللغ ةثظائيال 1.1

 . ولنثن Bilingualismeي اد و ا اللغثة الإلصلع يثة مصثطل   ةينياللغ ة نا عالمصطل  
 يط  أن يترجم ى ا الدصطل  ارجنبي لعنة وجينه من ا:

 أن اللغة ذاعا م دوجةازدواجعة اللغة : روو قن يينةو  .أ 
 .نا عة اللغة : قن ينبح علو أن اللغة ذاعا .نا عة اللغة .ب 
 ازدواجعة اللغة  .ج 
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 6.ال نلغيني .د 

بادلا. إذا ي يثن  تم ىلالاي   التفاعلاللغت  ا  لدتكلما يستخن  يى ةينياللغ ة نا عال
كثثان سثثينال  تلثثا اللغثثة.  يسثثتتينعبسثثتعمابح اللغتثث   عنبغثثي علعثثو أن لا اسثثتطاعاالشثثخ  

 7. اللغة ار  واللغة اال اوعة

كظثيناى   .نا عثة اللغثة اتتع يف ويلتحق لاالعلين  اللغينية،  ازدى ت، ى ا العص  ا 
 م  ج ة اللغيني ، من ا: اللغة

مثثثثث  واةعثثثثثة الح  عثثثثثة ىثثثثثين  ناسثثثثثبة  ةينيثثثثثاللغ ة نا عثثثثثال Weinrech(1953:1)عنثثثثثن   .1
 استعمابح اللغت  أو اللغات لالتبادبح ع  ا.  وىياستعمابح اللغت  أو إشارة اللغة. 

اسثثثثتعمابح اللغتثثثث  علثثثثو الدثثثثتكلم ا  ةينيثثثثاللغ ة نا عثثثثالأن  Chaer ا Mackey عنثثثثن .2
 8الدعاش ة لالاي  تبادلا.

اسثثثثتطاع  يوىثثثث .نا عثثثثة اللغثثثثة( عثثثث  تع يثثثثأ  Tarigan :1988)ا  Haugen عنثثثثن .3
الدعثثثثثثنى  اأ ثثثثثث Mackeyلحصثثثثثثل الثثثثثثتكلم الدعنثثثثثثيني ا اللغثثثثثثة ال اوعثثثثثثة. وقثثثثثثابح أياثثثثثثا 

 لاستعمابح اللغت  أو أك   علو الدتكلم وةنه. 
( ا المجتمثثثثثثع يسثثثثثثتعمل اللغتثثثثثث  سثثثثثثين  يكثثثثثثينن تصثثثثثثمعم 1984) Nababanرأى  .4

( لرثابح 2( اللغثة الدسثتعملة، 1الث ي يتكثينن عث  العناصث ، وىثي:   ةينيثاللغ ة نا عثال
اسثتعمالذا سثلبعا ( صثنيق اللغثة . لث ا، رنن .نثا ي اللغثة اثادبح اللغتث    3اللغة، 

 9أو  علعا  عنبغو علعو أن يحنث اتصالا ى  اللغت .
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 ديجلوسا 2.1

أوبح ذلا الدصطلحة  Marcais ستخن ويم  الف وسعة ،  ,diglossie كلمةجالت  
  النراسات اللغينية لعن استخنامواى ا التع يأ  . ويشت  لغيني الف وسيال ، وىينم ة
 1958.10 السنة يرغسينن ا  C.A. ينم  جامعة ستاوفينرد، وى العلم

 واللغة .وفس الغة ال ا  سمعةال     اللغت  يى دالينسا أن Ferguson ذىبو 
 المحاد.ة ستخنمة ام نخفاةالدلغة الو ، والدكتينلة السعاق ال سميا ستخنمة مالعالعة 
 11.لغت ال  ، ولعس مالغة الالل  ت  ا  يبحا أوو  وقابح أياا .العينمعة

الناطق لاللغة وةنوث  مصطل  دالينسا يشير اك   إي ةالة المجتمعإن استعمابح 
ا  Furgesonو عفة  صع  اللغة م  اللغت  أو اك  . مف ين  ازدواج اللسان عنن 

Sumarsono وPartana  ا الحالة المحندة  أشكالا وىين يستخنا  الناطن  لاللغة الدععنة
يستخن  الحابح ال ي  ع ا وينع  م   واستخنا  أشكابح اري ى ا ةالة اري ى، ثم

 12اللغة ويععش لنور وفسو معا ا المجتمع.

ةينالثثثثثو ا تسثثثثثعة ميناضثثثثثعع، وىثثثثثي و ثثثثثا أ، والذعبثثثثثة،  دالينسثثثثثا Fergusonيشثثثثث ح 
والثثثثثتراث اردب، والاقتنثثثثثال، والتينةعثثثثثن، والاسثثثثثتن ار والنحثثثثثين والدع ثثثثثم، وعلثثثثثم ارصثثثثثينات. 

تمعثثثو وثثثينع  مثثث  اللغثثثة: ايثثثتلا  وو عفتثثثو ىثثثي مثثث  مععثثثار م ثثثم جثثثنا. وقثثثابح أياثثثا أن لر
 13لغت م اروي تسمو لذ ة عالعة وال اا لذ ة منخفاة.
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 ديجلوساو علاقة بين ثظائية اللغة ال 2.1
كثينن ايثتلا  الين ثا أ علثو اسثتعمابح اللغثة    اللغثة دالينسثاكما ذك  الداضو أن 

أمثثا .نا عثثة اللغثثة ىثثي ةالثثة اسثثتخنا  اللغتثث  لالتبثثادبح ا (.   Rو  T )ياصثثة و ثثا أ
علاقثثة لثث  .نا عثثة اللغثثة وازدواج اللسثثان ا ال دالينسثثا( يصثثأ 1977المجتمثثع،  عشثثمان )

 .ال سم البعاا
 R. أو  T، كاد أن يع  ينا  متنينعة اللغةدالينسا ينصأ المجتمع له ا .نا عة اللغة وي

وم ثابح ذلثا لرتمثع  اسثب و عفت ثا ولا يدكث  تبادلذثا.وسثين  يسثتخن  اللغتث  أو اك ث  
 .(Paraguayلاراغيناي )

 

، .نثثثا ي اللغثثثة ار ثثث اد الثثث ي  ىثثثمتتكثثثينن مثثث   لرتمثثثع .نثثثا ي اللغثثثة ولثثثعس دجلينسثثثعا
   لغة واةنة لحالة واةنة واللغة أي ى لحالة أي ى أياثا.الاستخنا   لم  يتححنوا مولكن 

 14ل ا، يستخنمينن أي اللغة إي كل ةالة والغ ض.

لرتمثثثع .نثثثا ي اللغثثثة و دجلينسثثثعا ا البنايثثثة، ولكثثث  يثثثينبح إي لرتمثثثع .نثثثا ي اللغثثثة 
تلثأ يخا ىث ه الحالثة  ".التسث ب" دجلينسثعا روثو يحثنث إذا كثان دجلينسثعا ولكث  لثعس

 .متنينعة اللغة إي و عفة التي أوشئغ لتغعير أو لغة أي ى
تكينن المجمينعة  دون .نا عة اللغة ينسم   ق  م  الناطن . دالينسايتمع  المجتمع 

أما  T. المجمينعة النادرة ال ي  لا يتكلمينن إلا للغةىم م  اروي أصغ  ة ما، و 
ا ارولا  ازدواج اللسان لنون .نا عة اللغة ييناج  ا  R.المجمينعة ال اوعة لا يتكلمينن إلا للغة

 15.عة ارويقبل الح ب العالد
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 تحويل الشفية وتخليط الشفية 2.1
يينيل . متعند اللغات ا لرتمع شكلت م  الد يينيل السف ة و لعط السف ة

 وة ل  اللغ ة ةالىين ةنوث  يناى  اوتنابح استخنا  اللغة التي تسبب علو  السف ة
 .لغة واةنةا ال أصنا 

 وىي:العينامل  عنة لسببيينيل السف ة ، يحنث تغير الحالة وإي جاوب
 م  يتكلم .أ

 مع أي لغة .ب
 لد  .ج
 مت يكينن .د
 16.الغ ض وما .ه

كما ينينبح  رم  أي ى. إي ال م م   ةنوث التحينيل أوو Suwito 1983 وقابح
التغعير  لينصأ عا ال ةصطلحالد أن ،Dell Hymes  (10155193)ال ي يشكلو الحن م  أوو
 أسالعب أو ةت لعض اللغة، والتنينع م ، أو أك   اللغت ستخنا  لا التحينبح أو

 17.متنينعة
 .ى ا التغعير. اد.ةعنن المح  م أن الناس يك رون لتغعير ال  Poedjosoedarmo  ىوي

 18.اللغة عناص  لعينامل يينيل الشف ةويسبب  يعي أ  لا علو الدتكلم.
 اللغةإي  العناص  الاونووعسي الدتحنث الد ابح أما  لعط الشف ة ىين إذا ينيل

 ال  عسي لال م  شخ  يتحنث ولعبارة أي ى، .الاونووعسعة لزاد.ة اللغة المحلعة
التي  المحلعة رم  اللغة، أما ( otonomiستنلابح النايلي)الإ و عفة التي لني ا "الإونووعسعة"

 19لاعتباره كال م . أو غير و عفة ال قا قم   اللغة ارساسعة  ا تشارا
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يينيل الشف ة و لعط الشف ة. ل   الف قThelander (1976:103 )ويش ح 
( م  اللغة إي اري  ا ةاد.ة الكلا ، ويسمو Klausaوعننه إذا يحنث يينيل ج ل )

( Frase-frase( والعبارات )Klausaذلا يينيل الشف ة. وإذا يحنث  ع ا يينيل ج ل )
 20و ذلا و لعط الشف ة.الت تتكينن من ما لسالطة ولا يعان كل من ما و عفت ا، ويسم

 التنيل اللغيني .2
 أسباب التدخل اللغو  1.2

 يكتسب التي العملعة ىي( Language acquisition: لالإلصلع ية) اللغة اكتساب
 الكلمات اوتاج علو الننرة وك لا اللغة، واستععاب استنبابح علو الننرة البش  بها

 والتي اروي، اللغة اكتساب إي ي جع العادة ا اللغة اكتساب. التيناصل رجل والجمل
 والتي ال اوعة، اللغة اكتساب ع  يختلأ وى ا. ار  للغت م ارطفابح اكتساب تنرس
 12.للبالغ  أو للأطفابح سينال إضا عة لغات اكتساب مع تتعاطو

 Second Language: لالإلصلع ية) ال اوعة اللغة تعلم أو ال اوعة اللغة اكتساب

Acquisition )أيااً  ىين ال اوعة اللغة اكتساب. .اوعة لغة الناس  ع ا يتعلم التي العملعة ىي 
 يتعلم ا لغة أي إي ال اوعة اللغة تشير. العملعة ى ه ينرس ال ي العلمي للحنل اسم
 إي يعيند ال اوعة اللغة اكتساب. رالعة أو .ال ة أو .اوعة كاوغ سينال ار ، لغتو لعن الف د

 22.اللغة تعلعم  مارسات لو علاقة ولا الدتعلم ،
 ترة الشعينخ لاكتساب الامير أنن تناوبح اللغة من  الصبي ةت    ضعةوي ك  ا 

  عملعة التعمعق علمعة دون الينعياللغة، وتعمق اللغة اروي ا النلب تنراعا وينث 
  23كل جاوب اللغات من ا الص   والنحين وغير ذلا.م  يلابح  
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ا ، ر ثاروي  ثاوتعمنتؤىثل الطثلاب اللغثة  أن لعثن أما تعلعم اللغة ال اوعة تكسب
  .اللغثة ارويا استعمابح اللغة ال اوعة، ل ا تثنيل اللغثة ال اوعثة لسثبب   عجتالت تعمق س

 24يشتمل الطلاب أن ينيلينا عناص  اللغة اروي ا استخنا  اللغة ال اوعة.

يتفق علمال اللغة ال اوعة أن اللغة اروي تؤ.  إي تعمعق اللغثة ال اوعثة للطثلاب، لثل 
تعبر اللغة اروي كارذية ا عملعىة تعلعم اللغة ال اوعة . وى ا اليناقعة ينث لذا وععثا أ  لا 

لثثثثث ا يحثثثثثنث  ثثثثثيناى  اللغثثثثثة ا دراسثثثثثة علثثثثثم اللغثثثثثة الإجتمثثثثثاعي تسثثثثثمو لالتثثثثثنيل غالبثثثثثا. 
   25اللغيني.

 تعييف التدخل اللغو   1.1
وسبب  عي.وكل اللغة ستتغير م ما تستخن . ويحنث ى ا التغعير م ارا غير 

 استعارةا  ويظ   ى ا الته.ير. ىين ته.  ل  اللغات التنيل اللغة اري . ذلا ته.ير
 26اللغة. ا ىين  اى ة شا عة ستعارةالا ى او  .م  اللغات اري ى الدف دات

ينجيند ( ل1953فاين ايش )لروبح م ة  اللغيني تنيلال ةوقن استخنمغ مصطلح
 اري ىة مع عناص  م  اللغ يتعلق التيناصل م  ى ه اللغات ال يالتغعير ا وظا  اللغة 

وىم متعند اللغات،  يننتحن.. والدتبادلالغت  لالوىم يتحن.ينن لغت . لا تحن.يم
ن ا يحسن م  ع ما أو م، متنينعة جنا  ولك  يننر الناس علو. يتحن.ينن لاللغات تبادلا
 27أةنهما أو قلعل من ما.

 اللغيني ي ى العلمال ع  تع يفو  ا يلي: تنيلال ةصطلحاعتمادا  
 الدثتعلنم ونثل ىثين اللغثيني التثنيل أن( 1979:248) العصثعلي الع يث  عبنذىب  .1

 يععق سلبعا ونلا الكتالة، أو الكلا  ا ال اوعة اللغة إي وقيناعنىا ار  لغتو أوظمة
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 علثو الصثفة لالإلصلع يثة النثاطق مثتعلنم الع لعثة ينثن  كثهن اللغثة ال اوعثة تعلنثم عملعة
 28.ار  للغة مته. ا الداا  علو عوإل الداا  أو الدينصين 

 ىي الخصا   م  وينع  (2008:109 ) اللغيني التنيل لهن Brown ي ى .2
 الدتعلم يننل أن ىين اللغيني  التنيل . ال اوعة اللغة لدتعلم اللغة مظاى  م  مظ  
 ىين اللغيني التنيل لهن أياا وي ى .سلبعا ارجنبعة ونلا اللغة إي ار  اللغة ميناد

 تعلعم أن ي ى م  وىناا ال اوعة، اللغة متعلمي أيطال علو تؤ.  العينامل أقينى
 29.اللغيني التنيل مشكلات لحل المحاولة ىين اللغةال اوعة

أو  يطاب اللغة حمل عادةال ي تسبب  الخطه ىين التنيل Alwasilahوقابح  .3
 30. اوعةال ل  ةالأو  ا اللغة لذ ة ار 

أن تثثنيل عثث ض مثث  اوسثثلابح وظثثا  اللغثثة إي اللغثثة  Jendra (1995:187)لثث ن  .4
اري ى. ينشه التنيل لتطبعق .نا عة اللغة وظا  وةنة الصثينت )الفينوعمثات( للغثة 
اروي ا وظا  صينت اللغة ال اوعة، وال ي يسبب التنيل أو الدخالفثات ا وظثا  

 31 ينوعتعا للغة الدستسلا .
 اتجاه التدخل 1.1
ى إي اللغثثة ارضثثعأ أو مثث  اللغثثة ارك ثث  ىعمنثثة والتثثنيل يسثثير مثث  اللغثثة ارقثثين  

لثثنى الفثث د إي اللغثثة ارقثثل ىعمنثثة لنيثثو.  ثثيذا كثثان الفثث د يثثتن  اللغثثة اروي أك ثث  مثث  اللغثثة 
ال اوعثثة يسثثير التثثنيل غالبثثا مثث  اللغثثة اروي لضثثين اللغثثة ال اوعثثة. وعلثثو الننثثعض، إذا كاوثثغ 

ير غالبثثا مثث  اللغثثة ال اوعثثة إي اللغثثة اروي. اللغثثة ال اوعثثة أك ثث  إتناوثثا لنيثثو  ثثين التثثنيل يسثث
ولكث  ىثث ا لا يعث  أن التثثنيل لا يسثير مطلنثثا مثث  اللغثة ارضثثعأ إي اللغثة ارقثثينى، إ ثثا 

                                                           
  259-254(، 2012)وين مبير: 3رحمينتي، "التنيل اللغيني"، التعلعم،  28

29
 وفس الد جع  

30
Chaedar Alwasil, Pengantar Sosiologi Bahasa, Hlm:114 

31
 Jendra. I Wayan, Dasar-Dasar Sosiolinguistik, Denpasar: Ikayana, 1991, Hlm:187  



يعثثثث  أن التثثثثنيل مثثثث  اللغثثثثة ارقثثثثينى إي اللغثثثثة ارضثثثثعأ أشثثثثعع مثثثث  التثثثثنيل ا الاتجثثثثاه 
 32الدعاكس.
وعلثثثثم أن اللغثثثثة  الإونووعسثثثثع ،ا عملعثثثثة تعلثثثثم اللغثثثثة الع لعثثثثة لثثثثنى وم ثثثثابح ذلثثثثا  

 الإونووسعة أك   استخناما لنى طلاب ا شعبة اللغة الع لعة وأدبها.
 

 أنواع التدخل 1.1
سثثثثثثثثالنا، يثثثثثثثثتم التثثثثثثثثثنيل ا جمعثثثثثثثثع الدسثثثثثثثثتينيات اللغينيثثثثثثثثة: صثثثثثثثثثينتعا كمثثثثثثثثا ذك وثثثثثثثثا 

(phonological interferenceوصثثثث  عا ،) (morpological interference) ،ومف داتعثثثثا 
(lexical interferenceولضينيثثثا ،) (syntactic interferenceودلالعثثثا ،) (semantic 

interferenceة كثثثثثثثثثثثثي  (. وتكثثثثثثثثثثثثينن أياثثثثثثثثثثثثا تثثثثثثثثثثثثنيل مصثثثثثثثثثثثثاةب للغثثثثثثثثثثثثة أو معلغثثثثثثثثثثثثيني أو
(paralinguistic interference يتعلثثثق لالح كثثثات يتعلثثثق لالح كثثثات والإشثثثارات الدصثثثاةبة )

وسنتناوبح كل وينع . (cultural interferenceلللأدال اللغيني. وىناا أياا التنيل ال ناا )
 11م  أويناع التنيل لشيل م  التفصعل ا الدباةا التالعة.

. وىثثثثثثين اريطثثثثثثال النطنعثثثثثثة الثثثثثثتي (phonological interferenceالتثثثثثثنيل الصثثثثثثينتي ) . أ
ي تكب ثثا مثثتعلم اللغثثة ال اوعثثة وتع ثثة ونلثثو السثثلبي للنظثثا  الصثثينتي ا اللغثثة اروي إي 

وينثثتج عثث  ىثث ا النثثينع مثث  التثثنيل وطثثق غثثير مثثهلين  لثثنى  وظثثيره ا اللغثثة ال اوعثثة.
  34واطني اللغة ال اوعة ارصلع  لل إوو ا لعض ارةعان يا  لالدعى.

وىثثين أن يتثثنيل وظثثا  الصثث   (. Morphological Interference)التثثنيل الصثث ا  . ب
فثثثو ا اللغثثثة اروي ا اللغثثثة ال اوعثثثة. م ثثثابح ذلثثثا جمثثثع الاسثثثم وت نعتثثثو وتهوع ثثثو وتع ي
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 92:ص
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   99-98: الحعاة مع اللغت  )ال نا عة اللغينية(دكتينر لزمن علي الخينالي،   
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وأمثثث  ووظثثثا  الاشثثثتناق   وتصثثثغيره ويينيثثثل الفعثثثل مثثث  مثثثاض إي ماثثثارع  وتنكثثثيره
 35ووظا  السينالق والليناةق والنوايل وال وا ن.

  (Imbuhanيحثثنث التثثنيل الصثث ا لسثثبب ت كعثثب الكلمثثة لاسثثتخنا  لاةنثثة )
التثثثثنيل الصثثثث ا ىثثثثين لنثثثثال ن أ suwitoاللغثثثثة اروي ا اللغثثثثة ال اوعثثثثة. كمثثثثا ذىثثثثب 

  36ا اللغة ما يدت  لاةنة اللغة اري ى.الكلمة 

وىثين أن تتثنيل كلمثة مث  اللغثة اروي (. Lexical Interference)التنيل الدفث داتي  . ج
أ.نثثثثال التحثثثثنث لاللغثثثثة ال اوعثثثثة. وأشثثثثارت النراسثثثثات أن أك ثثثث  الكلمثثثثات تثثثثنيلا 

 ارسمال، ثم ار عابح، ثم الصفات، ثم ارةينابح، ثم ة و  الج .

الكلمثثثثات الين فعثثثثة تنثثثثاو  التثثثثنيل وأن الكلمثثثثة المحتثثثثيني أطثثثثينع ويلاةثثثثا ىنثثثثا أن 
 37م  أس ل أويناع التنيل ملاةظة. التنيل الدف داتيللتنيل. و 

وظثا  ت تعثب الكلمثة  وىثين أن يتثنيل(. Syntactic Interference)التثنيل النحثيني  . د
ا لضثثين  1، أي يتثثنيل لضثثين بح2وظثثا  ت تعثثب الكلمثثة الخثثاص لاللغثثة  ا  1لاللغثثة 

يتثنيل وظثا  لضثين اللغثة اروي ىثين التثنيل النحثيني ذىب عبثن الخثير أن و  2.38بح
اسثثثثتخن  الكاتثثثثب وظثثثثا  اللغثثثثيني . وىثثثثين يحثثثثنث ةثثثث  ا وظثثثثا  لضثثثثين اللغثثثثة ال اوعثثثثة

 39النحيني لاللغة اروي ا كتالتو لاللغةال اوعة.
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36
الص  س والنحيني اللغة جاوى ا لل  ة "سينلين" لاستخنا  اللغة الإونووسعة ا الكتالة لطلاب  لالتني"ىناية الله،   

 29(، 2009ماريس 11"، )رسالة اا العلمي، الجامعة التنا عة  سينراكارتا 5

37
 100:الحعاة مع اللغت  )ال نا عة اللغينية(دكتينر لزمن علي الخينالي،   

 
38

 101:مع اللغت  )ال نا عة اللغينية( الحعاةدكتينر لزمن علي الخينالي،  

 
39

 Abdul  Chaer, dan Leoni Agustina, Sosiolinguistik Perkenalan Awal,  hlm:125   



 يشتمل التنيل النحيني علو:

 زيادة الين عفة ا ا لضين الجملة .1
 الجملةازالة الين عفة ا ا لضين  .2
 الخطال ا ت تعب الجملة .3
 الخطال ا الينقغ .4
 40الخطال ا صعغة الكلمة. .5

 وى ا التنيل يظ   ا عنة أشكابح، من ا ما يلي:

 جمع  عل  متتالع  دون أن يفصل لعن ما ة  . م ابح ذلا: .أ 

  أرين أرجع إي البعغ -

 ت ين ت ىب الآن ؟ -

 ي ين ي ورا ى ا الدسال -

ع لعة  اع أج ا  ا لنظا  النحين الإونووعسي الث ي ى ه الجمل ال لاث ىي جمل 
يسثثم  وضثثع  علثث  متتثثالع  ا جملثثة واةثثنة لثثنون ةثث    اصثثل، كمثثا يتاثث  لشثثا تعنعثثو 

 ى ه الجمل ال لاث ا اللغة الإونووعسعة:

Saya mau pulang 

Kamu mau pergi sekarang? 

Ia mau mengunjungiku sore ini 
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 Fitriani Lubis, Penyebab Interferensi Gramatis  “Bahasa Batak Angkola   dalam 

karangan berbahasa Indonesia  siswa kelas 5 sdn 105010 sigama  kecamatan Padang Bolak 

Tapanuli Selatan” (Jurnal Skripsi, Seni Universitas Negeri Medan ), Hlm:9 



 لالح و " مباش ة، وم ابح ذلا: تعنية "ار عابح الدتعنيةب. 

 أوا اةتاج مساعنتا -
 ىي تشع  السعادة -
 التلامع  يستمعينن ارستاذ -
 اتصلتو ىاتفعا لارمس -

جثثثال ىثثث ا التثثثنيل وتع ثثثة للننثثثل السثثثلبي لنظثثثا  ار عثثثابح الإونووعسثثثعة إي ت كعثثثب 
الجمثثثل الع لعثثثة.  ار عثثثابح ال لا.ثثثة ا تلثثثا الجمثثثل تنالثثثل كثثثلا من ثثثا كثثثل مثثث  ىثثث ه ار عثثثابح 

" الثثتي لا تتعثثنى  membutuhkan, merasa, mendengarkan, meneleponالإونووعسثثعة " 
  وطبثق وظثا  ىث ه ار عثابح الإونووعسثعة علثو وظا  ىثا ا  .  ته.  الإونووعسي به ا النظثا

  41الع لعة  ارتكبغ ى ه اريطال.

ع  ط يق  2ا بح 1بحوىين أن تتنيل (. Semantic Interference)التنيل النلالي  . ه
وى ا النثينع مث  التثنيل  .1ليلباس ا معى وظيرىا ا بح 2تغعير معى الكلمة ا بح

معطعثثا إياىثثا معثثى  2كلمثثة مثثا ا بح  صثثعب الإكتشثثا ، إذ قثثن يسثثتخن  الدثثتكلم
دون أن يكتشثثأ الدسثثتمع ىثث ا التثثنيل ا النلالثثة. ولا يثثتم الإكتشثثا  إلا  1بح

إذا استم ن الحنيا منة كا عة و   ت مؤشث ات تثنبح علثو الدثتكلم يعطثو الكلمثة 
م ثثثابح ذلثثثا كلمثثة "منرسثثثة .اوينيثثثة"  1.42ومننثثينلام  بح 2معثثى غثثثير مثثثهلين  ا بح
عسثثي معثثى "منرسثثة متينسثثطة". أو أن ينثثينبح الإونووعسثثي الثثتي قثثن يعطع ثثا الإونوو

"ىثثث ا شثثثيل لاز " مشثثثيرا إي مثثثا تعنعثثثو الجملثثثة "ىثثث ا شثثثيل عثثثادي" تثثثه. ا لكلمثثثة 
lazim ."43ا اللغة الإونووعسعة التي تع  "عادي  
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( Paralinguistic Interference)التنيل الح كثي. وىث ا وثينع مث  التثنيل الدعلغثيني  . و

وىين أن يستخن  الف د وىين يتكلم اللغة ال اوعة ة كات وإشارات اعتاد أىثل اللغثة 
. 2غثثير مهلين ثثة لثثنى أىثثل بح ة كثثات وإشثثارات  ، وىثثي اروي علثثو اسثثتخنام ا

وم ثثثثثابح ذلثثثثثا أن ينثثثثثينبح والح كثثثثثات الدصثثثثثاةبة للغثثثثثة ك ثثثثثيرة ومتعثثثثثندة وذات معثثثثث . 
الدصثثاةب ليياثثاع نثثال السثثلا  إل، ز ووعسثثي "السثثلا  علثثعكم" ياضثثع البثثننالإون
إياثثثاع البثثثنن وتنبعثثثل العثثثن مثثث  " إلنثثثال السثثثلا  الدصثثثاةب لتنبعثثثل العثثثن.، و البثثنن

الح كات التي اعتاد علع ا الإونووعسعينن عنن إلنا  م السلا ، وم ثل ىث ه الح كثات 
 ."غير مهلين ة عنن الع ب

 . وىثثين أن تتثثنيل .نا ثثة اللغثثة اروي ا(cultural interference)التثثنيل ال نثثاا  . ز
. م ثابح ذلثا أن ياثم  الدثتكلم كلامثو ا اللغثة ال اوعثة 2الف د وىثين يثتكلم بحاللغة 

 قعمثثا، وأ كثثارا، وأم ثثالا، مسثثتناة مثث  .نا ثثة لغتثثو اروي. ويثث داد ىثث ا التثثنيل كلمثثا
مثثثثا اسثثثثم زوجتثثثثا؟ كعثثثثأ ةالذثثثثا؟ ىثثثثل وم ثثثثابح أياثثثثا  تمسثثثا الدثثثث ل ل نا تثثثثو اروي.

ي ا ال نا ثثة الإونووعسثثعة ولكنثثو )السثثؤابح عثث  أزواج الآيثث ي  شثثيل عثثاد حملثثغ؟
 44 ععب ا ال نا ة الع لعة(.

وىثثين أن يت نثثب الفثث د إوتثثاج ت اكعثثب (. Negative Interference)التثثنيل السثثلبي  . ح
مععنة ا اللغة ال اوعة روو انىا صعبة لالنظ  إي ايتلا  ا عمثا ينالل ثا ا اللغثة 
اروي. ولنلا م  استخنا  التراكعب الصعبة الثتي لا يتهكثن مث  صثحت ا يت نب ثا 
ويسثثثتخن  التراكعثثثب السثثث لة. وصثثثعب اكتشثثثا  ىثثث ا التثثثنيل روثثثو يختفثثثي ورال 

و ورال جمل لا أيطال  ع ا. ولك  يدك  اكتشا و  حاولة التع   علو الصيناب أ
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التعبثثثثثثثيرات الثثثثثثثتي لا يسثثثثثثثتعمل ا الدثثثثثثثتعلم ثم لزاولثثثثثثثة التعثثثثثثث   علثثثثثثثو سثثثثثثثبب تجنبثثثثثثثو 
 45لاستعمالذا.

وىثثثين مثثثا يشثثثبو ت جمثثثة ة  عثثثة للتعبثثثيرات الإونووعسثثثعة الثثثتي  ثثثالأ سمثثثات التراكعثثثب 
 وارسالعب الع لعة، وم ابح ذلا:

، قلعثثل قلعثثل غاثثب، أيثث ج لعثثل لا اثثينز )أوثثا لا أةثثب أ  روثثو أوثثا لا أةثثب أ  -
 س يع الغاب ولا يسم  لي أن أي ج لعلا(.

 46لعن يلاص رماان وعيند إي الدنينة )لعن رماان وعيند إي الدنينعة(. -

. بخثثلا  أوثثيناع التثثنيل السثثالق ذك ىثثا (Internal Interference)التثثنيل الثثنايلي  . ط
الثثثتي يثثثنث لثثث  اللغتثثث  )اللغثثثة اروي واللغثثثة اللغثثثة ال اوعثثثة(  ثثثين ىثثث ا النثثثينع مثثث  
ل غ ين ي  التثثثثثثثنيل يحثثثثثثثنث ضثثثثثثثم  لغثثثثثثثة واةثثثثثثثنة ويثثثثثثثنعو أةعاوثثثثثثثا لالتثثثثثثثنيل الا نثثثثثثثم 

(Intralingual Interference) وجثثثثثثثال ىثثثثثثث ا التثثثثثثثنيل وتع ثثثثثثثة مثثثثثثثا يعثثثثثثث   لفثثثثثثث ط .
وىين أن يطبق الف د وظاما سبق أن تعلمثو ا لغثة  (Overgeneralization) التعمعم 

 مععنة عننما تعلم وظاما آي  جنينا ا اللغة ذاعا. 

وم ثثثثابح ذالثثثثا أن يطبثثثثق الفثثثث د زيثثثثادة "ات" ا جمثثثثع الدؤوثثثثا السثثثثالم علثثثثو جمعثثثثع 
الحالات  نابح "أمات" لنلا م  "أم ات" عننما وضع صعغة الجمع للاسم الدفث د 

النينع م  التنيل لا يحنث لث  الإونووعسثعة والع لعثة، إلا أوثو  "أ ". ورغم أن ى ا
الث ي  يتعلمثينن اللغثة م  الدفعن الإشارة إلعو إذ إوو وقع  عثو ك ثير مث  الإونووعسثع  

 47الع لعة.
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 لتدخلاعوامل  1.2

 أن العينامل تسبب ةنوث التنيل اللغيني ك يرة، من ا: لزمن علي الخيناليرأى 

طلثب مث   ث د أن يثترجم وصثا مث  اللغثة اروي إي اللغثة  طبععة الد مة اللغينيثة. إذا .أ 
ال اوعثثة،  ثثين ىثث ا الدينقثثأ يفثث ض علعثثو التثثنيل مثث  اللغثثة اروي إي اللغثثة ال اوعثثة. 

 وى ا يع  أن لعض الد ا  اللغينية تؤدي لطبععت ا إي زيادة التنيل.

أن يكتمثل  ضغط الاستعمابح الدبك . إذا اضط  الف د إي الثتكلم اللغثة ال اوعثة قبثل .ب 
تعلمو لذا، وى ا ما يحصل غالبا،  ين ى ا الدينقأ اثبره لا شثعينريا علثو الاسثتعاوة 

 لاللغة اروي، ارم  ال ي ي ين م  تنيل اللغة اروي.

ضعأ ال قعب، إذا كان الف د لدا يدتلا لعن رصثعنا كا عثا مث  النثيناو  اللغينيثة الثتي  .ج 
عثة،  ثثين إوتاجثو للغثثة ال اوعثة سثثعتع ض تنثين  لثثنور ال قعثب علثثو اسثتخنا  اللغثثة ال او

 للتنيل.

إتنثثان اللغثثة اروي واللغثثة ال اوعثثة.كلما اتسثثع الفثث ق لثث  درجثثة إتنثثان اللغثثة اروي  .د 
ودرجة إتنان اللغة ال اوعة، زاد التنيل م  اللغة ارقينى إي اللغة ارضعأ. وىث ا 

عثة، وينثل مثع تنثن  يع  لصينرة عامة التنيل يك   ا أوي م اةل تعلم اللغثة ال او
 تعلم اللغة ال اوعة ة  ياعق الف ق ل  درجتي الإتنان.

مكاوثثثثثة اللغثثثثثة. إذا تنارلثثثثثغ اللغثثثثثة اروي واللغثثثثثة ال اوعثثثثثة ا درجثثثثثة الإتنثثثثثان،  ثثثثثين  .ه 
الاةتمثثابح يبنثثو أن التثثنيل يسثثير مثث  اللغثثة ذات الدكاوثثة الد مينقثثة إي اللغثثة ذات 

ويدكثث  تفسثثير ذلثثا علثثو أوثثو ةعلثثة لا الدكاوثثة اردلأ رسثثباب وفسثثعة واجتماععثثة. 
شعينرية لتع ي  مكاوة الث ات عث  ط يثق إديثابح عناصث  مث  اللغثة الد مينقثة. غثير أن 
اللغة اردلأ م مينقعة قن تنثين  ىثي لتثنيل يثاص ا اللغثة ارعلثو م مينقعثة، إذ قثن 

   تعطع ا لعض الدصطلحات السعئة النلالة م ل الشتا م.



إتنثان ت اكثب اللغثة ال اوعثة، مث  المحتمثل أن مثتعلم لزنودية التع ض. ةت ا ةالة  .و 
اللغثثة ال اوعثثثة لم تثثثت  لثثو  ثثث ص كا عثثثة للتعثث ض لديناقثثثأ لغينيثثثة متنينعثثة، ارمثثث  الثثث ي 

كلمثا ع ث ت   1اعلو قلعل الخبرة ا اللغة ال اوعة. وى ا ين عو إي الاستعاوة لاللغة
زاد تثثثثنيل اللغثثثثة  اللغثثثثة ال اوعثثثثة عثثثث  إسثثثثعا و. وكلمثثثثا زاد ع ثثثث ه مثثثثع اللغثثثثة ال اوعثثثثة،

 اروي.

الدينقأ م  اللغة ال اوعة. إذا كان الف د غير راغب م  تعلم اللغة ال اوعة لسبب م   .ز 
ارسباب ولكنثو ماثط  إي تعلم ثا لظث و  مععنثة وكثان ا الينقثغ ذاتثو متمسثكا 
لاللغة اروي ويخشو التخلي عن ا روو يعتبرىا رم ا لك امتثو و.نا تثو وأصثلو وت ا.ثو، 

الحالة ت اه يناو  تعلم اللغة ال اوعة وت اه يبالغ ا إلث از تثه.ير اللغثة اروي لا  ا ى ه
شثثثثعينريا، ارمثثثث  الثثثث ي يثثثثؤدي غلثثثثو ازديثثثثاد تثثثثنيل اللغثثثثة اروي ا اللغثثثثة ال اوعثثثثة. 
ولالدنالل،  ين الف د ال ي ينبل علو تعلم اللغة ال اوعة لنا ععة قينية يسثاعنه عنلثو 

ينعثثثق الذثثثن  عثثث  ط يثثثق الحثثثن مثثث  تثثثنيل اللغثثثة  البثثثاط ، أي اللاشثثثعينري، علثثثو
 48اروي.

 وجيند العينامل تسبب التنيل اللغيني، وىي: ع  Weinrichوذىب 

 ال نا ي اللغة للمتكلم  .1
 قلعل الين ال أو الإعتماد لدتكلم اللغة اروي  .2
 غير كفاية الدف دات ا اللغة اروي .3
 ازالة الف دات النادرة ا استعمالذا .4
 لزتاج لالتراد  .5
 ته.  اللغة الدصنر وأسلينب اللغة .6
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 49معتاد ا اللغة ار . .7

 حدود نريية التدخل 1.3

ا  2ينحصثث  ا النطثثق والنثثبر وياصثثة إذا كثثان تعلثثم بح 2ا بح 1أك ثث  تثثنيل بح .1
 (.96:4م ةلة متهي  م  العم  )

 2ا بح 1إن يلعثثثثل اريطثثثثال قثثثثن دبح علثثثثو أن اريطثثثثال الناجمثثثثة عثثثث  تثثثثنيل بح .2
% عنثثن البثثالغ . 23 -% 8ارطفثثابح ولثث  % عنثثن  12 -% 80تتثثينارح لثث  

وىي وسثبة ضثئعلة لا تتناسثب مثع التثه.ير الدبثالغ  عثو الث ي كثان ينسثب إي تثنيل 
 .1بح

كلغثثثة أجنبعثثثة أو .اوعثثثة   2ىنثثثاا تشثثثالو كبثثثير لثثث  اريطثثثال الثثثتي ي تكب ثثثا متعلمثثثين بح .3
واريطثثثثال الثثثثتي ي تكب ثثثثا متعلمثثثثين ىثثثث ه اللغثثثثة كلغثثثثة اروي، ارمثثثث  الثثثث ي ياثثثثعأ 

وظ ية التنيل، روو لين صحغ النظ ية لنرجة كا عة لكان ىناا  ث ق كبثير مينقأ 
 ل  ى ي  النينع  م  اريطال.

%  18-% 5تثثثثنبح يلعثثثثل اريطثثثثال علثثثثو أن وسثثثثبة مثثثث  اريطثثثثال تتثثثثينارح لثثثث   .4
 18 – 5. أي أن 2اوتنلثثثغ اوتنثثثالا إاالعثثثا إي بح 1ماكاوثثثغ لتحثثثنث لثثثين أن بح
 Positiveلم يحثثنث اوتنثثابح إاثثا  تثثنبح علثثو أوثثو  2% مثث  اريطثثال متعلمثثي بح

Transfer .ىثثث ه الظثثثاى ة تلنثثثي الشثثثا ةثثثينبح ةثثثنوث الاوتنثثثابح 2إي بح 1مثثث  بح .
 ، ال ي ىين اسم آ ي  للتنيل.2إي بح 1السلبي م  م  بح

مثث  جنسثثعات لستلفثثة، أي  2تثثنبح اثثينث يلعثثل اريطثثال الثثتي ارتكب ثثا معلمثثين بح .5
أيطثا  م ا اللغثة الإلصلع يثة ياصة لو، أن ىناا تشابها كبيرا ل   1لكل من م بح

، لينجثثنوا تباينثثا  1( الثثتي يتعلمين ثثا. ولثثين كاوثثغ أيطثثا  م م دىثثا إي تثثنيل بح2)بح
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السثبب ارغلثب  لعسثغ ىثي اللغثة ارويكبيرا ل  ايطا  م. وى ا ينبح علثو أن 
 50.ا ةنوث أيطال ا اللغة ال اوعة

 تدخل اللغة الإندونيسية في اللغة العيبية 1.4

الع لعة لنى الإونووعسثع  يتعث ض إي ةثن كبثير روثيناع مث  التثنيل إن تعلم اللغة 
  اللغيني وذلا رسباب ك يرة يتلخ  أهم ا  عما يلي:

وجيند الف وق سينال كاوغ لغينية )صينتعة، ولضينية، وص  عة، ودلالعة( أو .نا عة لث   .أ 
سثع  اللغة الع لعة واللغة الإونووعسعة، لشا يثؤدي إي صثعينلة إجادعثا لثنى الإونووع

 وم  ثم إي تنيل لغت م الإونووعسعة ا عملعة تعلم ا.

إن اللغثثثثة الع لعثثثثة ا إونووعسثثثثعا لم تكثثثث  شثثثثا عة الاسثثثثتخنا  كغيرىثثثثا مثثثث  اللغثثثثات  .ب 
ارجنبعثثثثة. إ ثثثثا تتعلم ثثثثا وتسثثثثتخنم ا  ئثثثثات مععنثثثثة مثثثث  الإونووعسثثثثع  ا لعئثثثثات 

ال ي يفثت  لالثا ارم  –لزنودة. وى ه اعل متعلمع ا قلعل الخبرة ا الاتصابح بها 
 لبنال ىعمنة اللغة الإونووعسعة وتنيل ا  ع ا.

إن وظثثثثا  التعلثثثثعم ا م اكثثثث  تعلثثثثعم اللغثثثثة الع لعثثثثة وا منثثثثنمت ا الدعاىثثثثن الإسثثثثلامعة  .ج 
تفثث ض الطثثلاب علثثو التحثثنث لاللغثثة مبكثث ا قبثثل أن يكثثينن لثثني م مثثا يكفثثي مثث  

ونووعسثثعة ويننلين ثثا ال صثعن اللغثثيني. وىثث ا اعل ثثم يل ئثثينن ك ثيرا إي وظثثا  اللغثثة الإ
عنن أدا  م اللغة الع لعة.  لا يبنو ا كلام م م  سمات الكلا  الع   إلا ألفثاظ 

    وكلمات.

إن معلمثثي اللغثثة الع لعثثة ا إونووعسثثعا كثثان معظم ثثم لا يتمتعثثينن لثثالخبرات اللغينيثثة  .د 
الكا عة مع  عة كاوغ أ  م نعة. وأسينل ما يترتب علو ذلا أ م يتع ضينن لدشكلة 
التثثثثنيل ذاتثثثثو ويع ثثثث ون عثثثث  أدال دور الإشثثثث ا  اللغثثثثيني علثثثثو طلابهثثثثم لتثثثث لعل 

 مشكلاعم اللغينية.
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إن تعلثثعم اللغثثة الع لعثثة مثثازابح لينجثثو عثثا  مفتنثث ا إي الينسثثا ل التكنينلينجعثثة السثثمععة  .ه 
الشثثثثثثثفينية الحني ثثثثثثثة الثثثثثثثتي تسثثثثثثثاعن الطثثثثثثثلاب أن يتعلمثثثثثثثينا اللغثثثثثثثة الع لعثثثثثثثة اتصثثثثثثثالعا 

 ا أىل ا.ويستخنمينىا لط ينة يستخنم ا به

ىناا عند غير قلعل م  الكلمات الإونووعسثعة منترضثة مث  اللغثة الع لعثة. ولعثض  .و 
ىثث ه الكلمثثات لعثثن أن صثثارت ياضثثعة لنظثثا  اللغثثة الإونووعسثثعة تغثثيرت صثثينتعا، 
وصثثثثث  عا، ودلالعثثثثثا. والإونووعسثثثثثعينن عنثثثثثنما مثثثثث وا بهثثثثث ه الكلمثثثثثات أ.نثثثثثال تعلم ثثثثثم 

اروي مثثثثث  تعلم ثثثثثم، مثثثثثالينا إي  واسثثثثثتخنام م اللغثثثثثة الع لعثثثثثة، ياصثثثثثة ا الد اةثثثثثل
اسثثثتخنام ا و نثثثا لنظثثثا  اللغثثثة الإونووعسثثثعة، لشثثثا يثثثؤدي إي تثثثنيل صثثثينتي وصثثث ا 

   51ودلالي.
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 اتصابح اللغة

  يناى  اللغة

 .نا ي اللغة

السف ةيينيل  التنيل اللغيني دجلينسعا  

  لعط السف ة

 علم اللغة الإجتماعي

 أسبالو.1
 تع يفو.2
 اتجاىو.3
 أويناعو.4
 عيناملو.5
 نود وظ يتوة.6



1 
 

 

 الثالث الفصل

 عرض البيانات وتحليلها

 لمحة التدخل النحوي . أ

 اللغة إلى وقواعدىا الأم لغتو أنظمة الدتعلّم نقل ىو اللغوي التدخل أنكما ذكرنا 
مةتعلّم  یقةدم كةنن اللغةة الثانيةة تعلةّم عمليةة یعية  سةلبيا نقةم الكتابةة  أو الكةمم في الثانيةة
 بلغةة متةنررا الدضةاف على يوإل الدضاف أو الدوصوف على الصفة بالإنجليزیة الناط  العربية
 . الأم

التدخل النحوي ىو یتدخل نظام نحو اللغة الأولى في نظام نحةو اللغةة الثانيةة.  وأما
 في كتابتةةةةةو وىةةةةةو ينةةةةةدث اةةةةة  اسةةةةةتودم الكاتةةةةةغ نظةةةةةام اللغةةةةةوي النحةةةةةوي باللغةةةةةة الأولى

 .باللغةالثانية

مةا علةى تعلةم لغةة أخةرى. وىةنيا یتمةة  أن التةدخل اللغةوي ىةو التةنرس اللةلة للغةة 
التةدخل مةن نةون مةةن الإنتقةابي اللةلة مةن اللغةةة الأولى إلى اللغةة الثانيةة أو اللغةة الثانيةةة إلى 

(  وىةةةم عمليةةةة تحةةةدث عنةةةد و ةةةود negative transferالنقةةةل اللةةةلة  أمةةةا  1اللغةةة الأولى.
الذيمنةةة في نتي ةةة تحليةةل أداة اللغةةة الذيمنةةة إاصةةافييا في اللغةةة الأولى الةة  تتنةةاب  مةة  نفةة  

الثانية  ولكنها  الذيمنة في اللغة الأولى( تؤدي إلى الأخناة في ذلك الأداة إذ إنهةا اةال  
 2أنظمة اللغة الثانية.
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شعبة اللغة العربية وأدبهةا في  بةفي ىنيا المجابي اللت البااثة ىنيه الظواىر عند طل 
النيین یدرسون اللغةة   راىيم الإسممية الحكومية مالانبإمرالة الرابعة بجامعة مولانا مالك 

 .للغة الأولى في كتابتهمانظام نحوي  ثانية لذم  ویؤررونالعربية كاللغة ال

 عرض البيانات . ب

 رقم  كلمة معناىا
Saya merasa bahagia 1 شعرت بالفرح 
untuk yang kedua kalinya 2 رة الثانيةلد 
universitas ini adalah satu-satunya 

yang disana terdapat ma’had 
 النيي ىناكوىنيه الجامعة الوايدة 

 معهد

3 

Aku bukanlah sesorang yang mampu  4 یلتني  النييأنا للت الشوص 
setiap aku berangkat 5 كل ذىبت 
banyak tempat jalan-jalan yang 

berbeda-beda yang benar-benar kami 

kunjungi seperti jatim park dan lain-

lainya  
 

كثرة الدكان  ولة لستلفة في باتو 
مثل موسم اغكوت  قد نجوبيال  

  وميدان الدالان  و اتيم فاك اوبي

6 

Kita tidak tidur 7 نحن لي  ننام 
Kesana 8 إلى ىناك 
Untuk mendengar suara kekasihnya  9 صوت ابيبتها لتلم 
Apalagi dihadapkan pada acara 

sekolah dan ma’had yang banyak 
لاسيما توا و على البرنامج 

 النيي اكثرالددرسة والدعهد 

11 

Aku berharap mendengarkan dengan 

kebenaran yang mendalam 
 11 بصحيح عمي ار و أن تلتم  

Pada saat ini في ىنيه اللاعة 
 

12 



3 
 

Aku  bertanya padanya untuk 

menguatkan 
 13 ليؤكداسنبي إليها 

Tidak pernah belajar 14 لم بمرة اتعلم 
Motivasi dari ayah yang setiap hari 

membaca Al quran 
من أبي النيي كل یوم قراةة الدواف  
 القراةن

15 

Tiga hari dua malam 16 رمرة اليوم ارنا الليم 
Wajib bagimu yakin bahwa dirimu 

mampu 
 و غ انت یعتقد انك تلتني 

 

17 

Aku mampu menghatamkan al Qur 

an 
 18 استني  أن يختم القراةن الكريم

UIN Maulana Malik Ibrahim Malang كومية مولانا امعة الإسممية الحالج
 جمالك ابراىيم مالان

19 

 

 تحليل شكل التدخل النحوي . ج

في شةةعبة  في كتابةةة طةةمباللةةت البااثةةة الجملةةة العربيةةة الدةةؤررة باللغةةة الإندونلةةية 
في مرالةةةة   بجامعةةةة مولانةةةا مالةةةك ابةةةراىيم الإسةةةممية الحكوميةةةة مةةةالان اللغةةةة العربيةةةة وأدابهةةةا

 عاما. منها:  2115الرابعة في 

 ""شعرت بالفرحجملة  .1
". وتبةدو Saya merasa bahagia"نظةر اللغةة الإندونلةية إن ىنيه الجملة ترجمةة مةن 

   S-P-O-K (subjek-predikat-objek-keterangan)نظةةةةةام اللغةةةةةة الإندونلةةةةةية  ىةةةةةو 
 لفرحبا شعرت وىنيا ىو التحليل:

 
 
 

subjek 
predikat 

objek 
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في البةةةاب الرابةةة  مةةةن الثمرةةةم المجةةةرد   3فراةةةا"-یفةةةر ح-أمةةةا كلمةةةة "فةةةرح" مةةةن "فةةةر ح

الأفعابي الدالة علةى العلةل والأاةزان وأدةدادىا  نحةو:  سةقم في ىنيا الباب وتكثر 
الةدبي علةى عةرض غةس لازم ولا ىةو وكلمة "فرح" مةن الفعةل الةمزم  4وازن وفرح(.

  5اركة: كمرض وكلل ونشط وفرح وازن وشب  وعنش.
  لةةةنيا تصةةةس الجملةةةة الصةةةحيحة وطبعةةةا  یبةةةدو تةةةنرر اللغةةةة الأولى في الجملةةةة العربيةةةة

(" لأن كلمةةةةةةة merasakanولا یةةةةةةنيكر لفةةةةةة  "شةةةةةةعر  "فراةةةةةةت"  فعةةةةةةل  فاعةةةةةةل(  
   فرات". Saya merasa bahagia " دلت على معنى "فرات"
 
 

 " رة الثانيةلد جملة " .2
 "بدو نظام النحوي الإندونلم في الجملة العربية. وتتر م نظرا من ىنيه الجملة  ی

untuk yang kedua kalinya " باسةتودام  اللغةة الأولىترتيغ نظام في   وىم مؤررة
 . (untuk :ارف الجر  الام

في الجملةةةةة العربيةةةةة لتبةةةةدیل  ینبغةةةةم علةةةةى الكاتةةةةغ أن یلةةةةتودم "الدفعةةةةوبي الدنلةةةة "و 
ولفةة  . مصةةدر یةةنيكر بعةةد فعةةل مةةن لفظةةواةةرف الجةةر. والدةةراد بةةالدفعوبي الدنلةة  ىةةو 

 تفصةةار  6.تنكيةةدا لبيةةان عةةدده الةةدابي علةةى صةةفتو"مةةرة" مةةن النافيةةغ عةةن الدصةةدر 
 ىنيه الكلمة "مرة رانية" في الجملة العربية.

 
 

                                                           

  
3
 Pustaka Progressif  1997  1126إندونلية. سورابایا:  –نور عربي الدقاموس   منور أحمد ورصان  
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6
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 معهد" النيي ىناك"وىنيه الجامعة الوايدة جملة  .3
-universitas ini adalah satu"  نظةر اللغةة الإندونلةية إن ىةنيه الجملةة ترجمةة مةن 

a’hadmterdapat  disana yangsatunya " ویبةدو التةنرر مةن اللغةة الإندونلةية في  
اسةةةةم و " "  الةةةةنيي(اسةةةةم موصةةةةوبيkata penghubung/بتةةةةنيكس "الجملةةةةة العربيةةةةة 

 وىنيا ىو التحليل:"  ىناك(. الإشارة
 معهد ىناك النيي الوايدة وىنيه الجامعة

 
 
 

والدةةةراد  .الصةةةلة والعافيةةةدكةةةون ت ة لأن فيهةةةا مةةةانةةةاة في نظةةةام اللغةةةة الثانيةةةوظهةةةر الخ
بالصلة ىم الجملة أو شبو الجملة ال  وقعت بعد الدوصوبي وتشتمل علةى الضةمس 

لأنهةةا  فينبغةةم علةةى الكاتةةغ أن یلةةتودم كلمةةة "فيهةةا"الةةنيي یعةةود إليةةو  عافيةةد(. 
" و اسةةم الضةةمس "ىةةا" باسةةتودام اةةرف الجةةر "في" yang disanaمشةةتملة معةةنى "

اثةت البااثةة و " معهةدفيهةا وىةنيه الجامعةة الوايةدة  فصةارت " یعود إلى " امعةة"
 ". وادىا معهدفيها  ال  وىنيه الجامعة من غسىا ""

 یلتني " النييجملة "أنا للت الشوص  .4
 العربيةة. وتةتر م "بةدو نظةام اللغةة الإندونلةية في الجملةة نظةرا مةن ىةنيه الجملةة  ی

mampuyang orang eses saya bukanlah Saya".  ویظهةر التةنرر مةن اللغةة الأولى
 في الجملة العربية  وىنيا ىو التحليل:

 یلتني  النيي الشوص للت أنا
 

 

 

 

universitas ini 

satu-satunya 

yang 

disana 

Ma’had 

Saya 

Bukanlah 

saya  

seseorang 

yang 

mampu 
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اقيقةةةةة لأنهةةةةا مناسةةةةبة في النحةةةةوي صةةةةحيحة في نظةةةةام اللغةةةةة الثانيةةةةة وىةةةةنيه الجملةةةةة 
 "   یلتني  النيي"   وىنيا ىو التحليلالعربي

 

 

 akuباختصار وىم "للت ملتنيعا" ومعناىا "بهنيه الجملة ولكن اثت البااثة 

bukanlah orang yang mampu." 

 ملتنيعا للت وىنيا ىو التحليل: 

 

 

 جملة "كل ذىبت" .5
 "بةدو نظةام اللغةة الإندونلةية في الجملةة العربيةة. وتةتر م نظةرا مةن ىةنيه الجملةة  ی

setiap saya berangkat"  باسةةتودام كلمةةة  اللغةةة الأولىنظةةام في "  وىةةم مةةؤررة
 الفعل بعد كلمة "كل".

كل كلمة تق  بعد "كل" مةن كلمةة لأن   العربية سنت د الخناة في الجملة   وطبعا
اسةم   فينبغم على الكاتغ أن یلتودم كلمة الإسم بعد كلمة "كل" مثل الإسم

 إذا یریةةدأو   الدصةةدر أو اسةةم الفاعةةل وغسىةةا. فصةةارت ىةةنيه الجملةةة "كةةل ذىةةابي"
الكاتةةةغ أن یلةةةتودم كلمةةةة الفعةةةل بعةةةد "كةةةل" فينبغةةةم عليةةةو أن یزیةةةد "مةةةا زیةةةادة" 

  كلما( فصار "كلما ذىبت"

 صلة والعافيد اسم الدوصوبي

اسم الفاعل  اخوات كان واسمها
 وخبر لي 
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مثل موسم اغكةوت وميةدان  قد نجوبي ولة لستلفة في باتو ال   كثرة الدكان"جملة  .6
 الدالان  و اتيم فاك اوبي" 

 العربيةة. وتةتر م "بةدو نظةام اللغةة الإندونلةية في الجملةة نظةرا مةن ىةنيه الجملةة  ی

banyak tempat jalan-jalan yang berbeda-beda yang benar-benar kami 

kelilingi  seperti Musium Angkut, Alun-Alun Batu, dan Jatim Park 1 " 
  وىةنيا ىةو "قةد نجةوبي" و "كثةرة الدكةانفي كلمةة " اللغة الأولىنظام في وىم مؤررة 
 نجوبي قد                    الدكان كثرة التحليل:

 

 

كثةةةةرة التةةةةنرس في جملةةةةة " لتةةةةنرس والخنةةةةاة في الجملةةةةة العربيةةةةة  ویكةةةةونبهةةةةنيا  یبةةةةدو ا 
"جمةةة  التكلةةةس" بزیةةةادة علةةةى أصةةةوبي الدفةةةرد. واثةةةت البااثةةةة باسةةةتودام "  الدكةةةان

نةةةاب عةةةن اكثةةةر مةةةن ارنةةة   وتغةةةس بنةةةاة مفةةةرده عنةةةد والدةةةراد بجمةةة  التكلةةةس ىةةةو مةةةا 
 8.فصار ىنيه الجملة "أمكنة" 7الجم .

 benar-benar kami نظةةرا بةةالدعنى الدقصةةود " "قةةد نجةةوبيویبةةدو الخنةةاة في جملةةة "

kelilingi " فعةل الدضةارن بعةد "قةد" بمعةنى للتعليةل أو للتقليةل لأن في الجملة العربيةة
 terkadang .) بعةةةد "قةةةد" بمعةةةنى فينبغةةةم علةةةى الكاتةةةغ أن یلةةةتودم فعةةةل الدادةةةم

 ( فصارت "قد  ولنا".sungguh-sungguhللتحقي   

أمكنة  ولة لستلفة في بةاتو الة  قةد  ولنةا مثةل موسةم "والخمصة من تلك الجملة 
 اغكوت وميدان الدالان  و اتيم فاك اوبي"

                                                           
7
      39 رة الثاني: : ام  الدروس العربيةشيخ مصنفى الغمیينى   

   878قاموس منور:  8

banyak tempat benar-

benar 
kami kelilingi 
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 "نحن لي  ننام"جملة  .7
 نظةام اللغةة الإندونلةية في الجملةة العربيةة. وتةتر م "بةدو نظةرا مةن ىةنيه الجملةة  ی

kami tidak tidur "   :وىنيا ىو التحليل 
 لي  ننام نحن

 

نظةةةام النحةةةوي العةةةربي لأنهةةةا مةةةؤررة مةةةن نظةةةام النحةةةوي سةةةن د الخنةةةاة في وطبعةةةا  
 نها لا یرتغ في الجملة العربية.لأ الإندونلم

 وىنيا ىو التحليل: 

 ننام -لي – نحن

 

 

" لأنهةةةا مناسةةةبة في النحةةةوي للةةةنا نافيمةةةافينبغةةةم علةةةى الكاتةةةغ أن یلةةةتودم جملةةةة "
 نافيما للناالعربي  وىنيا ىو التحليل: 

 

 

 "إلى ىناك" جملة .8
"  وىةم مةؤررة مةن اللغةة kesana"  نظر اللغةة الإندونلةيةترجمة من  ملةالجإن ىنيه 
 كلمةةةة  ( مةةة  أن الدعةةةنى الحقيقةةةم مةةةنsana( و"ىنةةةاك "  ke"إلى"   كلمةةةةالأولى في  

".فينبغةةم علةةى الكاتةةغ أن یلةةتودم "دةةمس بةةارز متصةةل" disana "ىنةةاك" ىةةو "

Kami:subyek tidak tidur:predikat 

 اخوات كان مبتداة

لي خبر  ما یكون  
 اسم لي 

 اخوات كان واسمها

لي خبر   
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فصةةةارت ىةةنيه الجملةةةة  ا.قبلهةة الكلمةةةةأو  ةالدقصةةود الكلمةةةةه/ىةةا الةةةنيي یعةةود إلى 
 "إليو/ىا"

 " صوت ابيبتها لتلم  جملة " .9
 Untuk mendengar "  اللغةة الإندونلةية النحةوي نظةرترجمةة مةن  ملةةإن ىةنيه الج

suara kekasihnya " باسةتودام  لتلةم  "  وتةؤرر مةن نظةام اللغةة الأولى في كلمةة "
:  (. mendengar :تلم ( وفعل الدضارن  Untuk ارف الجر  بي 

فينبغم على الكاتغ أن یلتودم كلمة الإسم بعد ارف الجر مثل مصةدر أو اسةم 
الفاعةةةةل أو اسةةةةم الدفعةةةةوبي وغةةةةس ذلةةةةك لأن اةةةةرف الجةةةةر لایةةةةدخل في كلمةةةةة الفعةةةةل  

  ". صوت ابيبتها للمان فصارت "
 

 وىنيا ىو التحليل:
 ابيبتها - صوت - للمان 

 

 

 " النيي اكثر"لاسيما توا و على البرنامج الددرسة والدعهد جملة  .11
بةةدو ترتيةةغ النحةةوي الإندونلةةم في الجملةةة العربيةةة. وتةةتر م نظةةرا مةةن ىةةنيه الجملةةة  ی

"Apalagi dihadapkan pada acara sekolah dan ma’had yang banyak  وىةم  "
 ". وىنيا ىو التحليل:  النيي اكثر للغة الأولى في كلمة "مؤررة 

 اكثر النييالددرسة والدعهد  البرنامجلاسيما توا و على 
 
 

ارف الجر 
 ولررور ومضاف

ومضاف مضاف إليو  

ومضاف مضاف إليو  

 نعت اسم الدوصوبي منعوت
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ى كالنعةت  وینبغةم علةفنبعا  سن د الخناة في النحوي العربي لأن كلمةة "اكثةر"  
ض بعةةةالنعةةةت أن یقةةة  بعةةةد الدنعةةةوت. والدةةةراد بالنعةةةت ىةةةو مایةةةنيكر بعةةةد اسةةةم ليبةةة  

 الةنيي اكثةر إذا یریةد الكاتةغ أن یلةتودم جملةة " 9أاوالو أو أاوابي ما یتعل  بةو.
صةةةةةلة الدوصةةةةةوبي بعةةةةةد اسةةةةةم سةةةةةي د الخنةةةةةاة في الجملةةةةةة العربيةةةةةة لانةةةةةو مةةةةةا تكةةةةةون  "

لاسةيما توا ةو علةى "الدوصوبي. فصارت الجملةة الصةحيحة في الجملةة العربيةة ىةم: 
 ."البرنامج الاكثر في الددرسة والدعهد

 " بصحيح عمي ار و أن تلتم   " جملة .11
 Aku berharap نظةةةر ترتيةةةةغ اللغةةةةة الإندونلةةةية "ترجمةةةة مةةةةن  ملةةةةةإن ىةةةنيه الج

mendengarkan dengan kebenaran yang mendalam غةة الأولى" وىم مةؤررة في الل 
 "باة" في كلمة "الصحيح". باستودام ارف الجر 

  في ىةةةةنيه الجملةةةةة الدفيةةةةد لبيةةةةان نوعةةةةو فعةةةةوبي الدنلةةةة "الداثةةةةت البااثةةةةة اسةةةةتودام "
  " اعميق اصحيحار و أن تلتم  استماعا  فصارت "

  " في ىنيه اللاعة جملة "   .12
بدو ترتيغ النحةوي الإندونلةم في الجملةة العربيةة  وتةتر م نظرا من ىنيه الجملة  ی

"pada saat ini" في نظةام اللغةة الأولى باسةتودام اةرف الجةر "في" لل ملةة . وتؤرر
 ".ىنيه اللاعة"

لجملةةة لاينتةةاج إلى اةةرف "في" لأن في الجملةةة العربيةةة لأن ىةةنيه ا  یبةةدو التةةنرس لةةنيا
جملة "ىنيه اللاعة" من الدفعوبي فيو أو ظرفا. والدراد بالدفعوبي فيو ىو اسم ینتصغ 

  11على تقدیر "في" ینيكر لبيان زمان الفعل أو مكانو.
 
 

                                                           
9
 177 رة الثالث: :الدروس العربية ام  شيخ مصنفى الغمیينى     

10
 38 رة الثالث: : ام  الدروس العربيةشيخ مصنفى الغمیينى    
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 " ليؤكداسنبي إليها  جملة " .13
 saya bertanya padanyaنظةر ترتيةغ اللغةة الإندونلةية "ترجمةة مةن  ملةةإن ىةنيه الج

untuk menguatkan"   ام اةرف الجةر باسةتودوىم مؤررة في نظام اللغةة الإندونلةية
علةى كلمةة لةتودم اةرف الام أن ی"بي" قبل كلمةة الفعةل في كلمةة "ليؤكةد". و ةوز 

 الفعل ولكنها تفيد "للتعليل".
العربيةة. والدةراد بةالدفعوبي لأ لةو اسةتودام "مفعةوبي لأ لةو" في الجملةة واثت البااثة 

 . فصةةةارت الجملةةةة "11الإسةةةم الدنصةةةوب الةةةنيي یةةةنيكر بيانةةةا للةةةبغ وقةةةون الفعةةةلىةةةو 
 "اسنبي إليها تنكيدا

 لم بمرة اتعلم"اناجملة " .14
بةةدو ترتيةةغ النحةةوي الإندونلةةم في الجملةةة العربيةةة  وتةةتر م نظةةرا مةةن ىةةنيه الجملةةة  ی

"saya tidak pernah belajar sama sekali ":وىنيا ىو التحليل   
 اتعلم لم بمرة أنا
 
 
 

 لم( یةةدخل في اعةةراب رف الجةةزم  ترتيةةغ نظةةام اللغةةة الثانيةةة لأن اةةوبيةةد الخنةةاة في
 تحليلها:  و  "لم اتعلم مرةالفعل. فصارت ىنيه الجملة: "

  مرة  اتعلملم

 

 

                                                           
11

   150  2115  دة: الحرم   الكواكغ الدریةالشيخ لزمد بن احمد بن عبد الباري الذدبي    

Tidak pernah 

sama sekali 

Saya belajar 

Saya tidak pernah 

sama sekali 

Sama 

sekali 

Saya  



12 
 

 

 " من أبي النيي كل یوم قراةة القراةنالدواف   جملة " .15
 بةدو ترتيةغ النحةوي الإندونلةم في الجملةة العربيةة  وتةتر م "نظرا من ىنيه الجملةة  ی

Motivasi dari ayahku yang setiap hari membaca Al quran"   وىم مةؤررة في نظةام
 اللغة الأولى. 

بعةد الإسةم الدوصةوبي  ویبدو الخناة في الجملة العربية لأن ما تكون صلة الدوصوبي 
 وىنيا ىو التحليل:  

 قراةة القراةن كل یوم النيي من أبي الدواف   

 

 

 

مةةةن أبي الةةةنيي یقةةةةرأ الةةةدواف  العربيةةةةة ىةةةم " فصةةةارت الجملةةةة الصةةةحيحة في الجملةةةة
 القراةن كل یوم"  وىنيا ىو التحليل:

 كل یوم - یقرأ القراةن - النيي – من أبي - الدواف  

 

 

 

 

 

اسم  مبتداة
 الدوصوبي

 ظرف
خبر شبو 
 الجملة

اسم  مبتداة
 الدوصوبي

خبر شبو  ظرف الزمان
 الجملة

صلة 
 الدوصوبي
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 " ليمرمرة اليوم ارنا ا جملة " .16
 بدو ترتيغ النحوي الإندونلم في الجملة العربية  وتةتر می نظرا من ىنيه الجملة 

"tiga hari dua malamمةةؤررة في نظةةام النحةةوي الإندونلةةم  وىةةنيا ىةةو  "  وىةةم
 ارنا اليم رمرة اليوم :التحليل

 
  
كمةا للمعةدود   لتودم اسم الدفةرد ت ا لملأنهونجد الخناة في نظام النحوي العربي  

تثبةت التةاة في رمرةة وأربعةة ومةا بعةدعا إلى عشةرة ان كةان " : ذكر في كتةاب ألفيةة
وأربة  الدعدود بها منيكرا وتلةقط ان كةان مؤنثةا ویضةاف إلى جمة  نحةو رمرةة ر ةابي 

 ليمن"  و "رمرة أیام ىم والجملة الصحيحة في ىنيه الجملة 12."نلاة
 "یعتقد انك تلتني  و غ انت  جملة " .17

بدو ترتيغ النحوي الإندونلم في الجملة العربية  وتتر م ىنيه الجملة  ینظرا من 
"wajib bagimu untuk yakin bahwa kamu mampuاللغة  نحو "  وىم مؤررة في

 : و غ  ویعتقد  وتلتني . وىم الأولى في الكلمات
لأنها غس مناسبة بالضمس  لجملة العربية في كل الكلمةفنبعا  سن د الخناة في ا

ضمس العلى  لم تدبي الدنيكور كلمة الفعلمنها    على الكلمة الدقصودةالدابي 
 ." وىم كلمة "و غ  ویعتقد  الدابي إلى دمس الدؤنث الدواطبة "انت 

 ."و بت"  "تعتقدین"  و"تلتنيع " كلمة صحيحة  فصارت .وتلتني "
أو بكلمة  (wajib  لكلمة"و غ على"  كلمة لتودمت  نظرا من نااية الدعنى
بكلمة "على" مباشرة. ویلتني  استودام "اسم الفاعل" في  "كُت غ  على" أو 

 "  فصارت "ملتنيعة"تلتنيع كلمة "
 

                                                           
  164الحرم     شرح ابن عقيل على الألفيةجمابي الدین لزمد بن عبد الله بن مالك    12

tiga hari dua malam 
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 صححت ىنيه الجملة ىم: ف  
 / ملتنيعةأن تعتقدي أنك تلتنيع  و غ عليك   .1
 / ملتنيعة أن تعتقدي أنك تلتنيع عليك  كتغ  .2
 تعتقدي أنك تلتنيع  / ملتنيعةأن  عليك   .3

 
 جملة "استني  أن يختم القراةن الكريم" .18

بدو ترتيغ النحةوي الإندونلةم في الجملةة العربيةة  وتةتر م نظرا من ىنيه الجملة  ی
saya mampu menghatamkan al Qur an اللغةةة الإندونلةةية في   نحةةوفي " وتةةؤرر

لضةةمس مةةتكلم واةةده   (dia"ىةةو"  " باسةةتودام دةةمس الدواطةةغ يخةةتم كلمةةة "
   (.saya"أنا"  

فنبعةةا  سةةن د الخنةةاة في الجملةةةة العربيةةة لأنهةةا غةةس مناسةةةبة بالضةةمس الةةدابي علةةةى 
باسةةتودام دةةمس الدواطةةغ "ىةةو" مةة  أنهةةا تةةدبي يخةةتم" الكلمةةة الدقصةةودة  وىةةم "

اسةتني  أن اخةةتم  . فصةةارت ىةنيه الجملةةة " "saya mengkatamkanعلةى معةنى "
 ".  القراةن الكريم

 ج"كومية مولانا مالك ابراىيم مالانامعة الإسممية الحالج" جملة .19
بةدو نظةام النحةوي الإندونلةم في الجملةة العربيةة. وتةتر م ینظرا من ىنيه الجملة   

 وىنيا ىو التحليل: "UIN Maulana Malik Ibrahim Malangمن نحت "
 جمالان ابراىيم مالك مولانا الحكومية سمميةالإ الجامعة

 

 
Universitas 

Islam 

Negeri 

Maulana 

Malik 

Ibrahim 

Malang 
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نظةةةام النحةةةوي العةةةربي لأنهةةةا مةةةؤررة مةةةن نظةةةام النحةةةوي وطبعةةةا  سةةةن د الخنةةةاة في 
الإندونلةةم وغةةس مفهةةوم عنةةد العةةربي. أمةةا الجملةةة الصةةحيحة في نظةةام النحةةوي العةةربي ىةةم 

 . وىنيا ىو التحليل: " الإسممية الحكومية مالان امعة مولانا مالك ابراىيم "

  مالان الحكومية الإسممية مولانا مالك ابراىيم امعة 

 

 

 وخمصة القوبي من عرض البيانات وتحليلها تبدو النتافيج  منها:

 .مباشرة مثل اسم الدوصوبياستودام ترجمة اللغة الإندوسية في الجملة العربية  .1
 .استودام منهج ترجمة الحرفية النيي يختل  بنظام نحو العربية .2
 .استودام اسم الضمس .3
 .استودام العدد والدعدود .4

التدخل  الصحيح
 النحوي

 رقم  عربية كلمة ترجمة

 شعرت بالفرح فرات
Saya merasa 

bahagia 
 1 شعرت بالفرح

 untuk yang kedua لدرة الثانية مرة رانية

kalinya 
 2 رة الثانيةلد

وىةةةةةةنيه الجامعةةةةةةة 
فيهةةةةةةةا الوايةةةةةةةدة 

وىةةنيه  أو معهةةد
 الةةةةةةةةةة  الجامعةةةةةةةةةةة
 معهةةةةةةةةةةةةدفيهةةةةةةةةةةةةا 

وىنيه الجامعة 
الوايدة النيي 
 ىناك معهد

universitas ini 

adalah satu-satunya 

yang disana terdapat 

ma’had 

وىنيه الجامعة 
النيي الوايدة 
 معهد ىناك

3 

مبتداة   
 مضاف

اليو مضاف  نعت خبر  
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 وادىا 

أنا للت  للت ملتنيعا
الشوص النيي 

 یلتني 

Aku bukanlah 

sesorang yang 

mampu 

أنا للت 
 النييالشوص 
 یلتني 

4 

كل ذىابي أو 
 كلما ذىبت

 كل ذىبت
setiap aku berangkat 5 كل ذىبت 

أمكنةةةةةةةةةة  ولةةةةةةةةةة 
لستلفةةةةة في بةةةةاتو 
الةةةة  قةةةةد  ولنةةةةا 
مثةةةةةةةةةةةةل موسةةةةةةةةةةةةم 
اغكةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةوت 
وميةةدان الدةةالان  
و ةةةةةةةةةاتيم فةةةةةةةةةاك 
 اوبي

كثةةةةةةةةةةرة الدكةةةةةةةةةةان 
 ولةةةة لستلفةةةة في 
بةةةةةةةاتو الةةةةةةة  قةةةةةةةد 
نجةةةةةةةةةةةةةةةوبي مثةةةةةةةةةةةةةةةل 
موسةةةم اغكةةةوت 
وميةةةدان الدةةةالان  
و ةةةةةةةةةةاتيم فةةةةةةةةةةاك 
 اوبي

banyak tempat 

jalan-jalan yang 

berbeda-beda yang 

benar-benar kami 

kunjungi seperti 

jatim park dan lain-

lainya  
 

كثرة الدكان  ولة 
لستلفة في باتو 

مثل  قد نجوبيال  
موسم اغكوت 
وميدان الدالان  
 و اتيم فاك اوبي

6 

 نحن لي  ننام للنا نافيما
Kita tidak tidur 7 نحن لي  ننام 

 8 إلى ىناك Kesana إلى ىناك إليو/ىا
صوت  للمان

 ابيبتها

لتلم  صوت 
 ابيبتها

Untuk mendengar 

suara kekasihnya 
صوت  لتلم 
 ابيبتها

9 

لاسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةيما 
توا ةةةةةةو علةةةةةةى 
البرنةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةامج 
الاكثةةةةةةةةةةةةةةةةةةر في 
الددرسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة 

لاسيما توا و 
على البرنامج 
الددرسة والدعهد 
 النيي اكثر

Apalagi dihadapkan 

pada acara sekolah 

dan ma’had yang 

banyak 

لاسيما توا و 
على البرنامج 

الددرسة والدعهد 
 النيي اكثر

11 
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 والدعهد".
 

ار و أن 
تلتم  
استماعا 

اعميق اصحيح  

ار و أن 
تلتم  بصحيح 

 عمي 

Aku berharap 

mendengarkan 

dengan kebenaran 

yang mendalam 

ار و أن تلتم  
 بصحيح عمي 

11 

 في ىنيه اللاعة ىنيه اللاعة
Pada saat ini في ىنيه اللاعة 

 

12 

اسنبي إليها 
 تنكيدا

اسنبي إليها 
 ليؤكد

Aku  bertanya 

padanya untuk 

menguatkan 

 13 ليؤكداسنبي إليها 

 لم اتعلم مرة
 

 14 انالم بمرة اتعلم Tidak pernah belajar انالم بمرة اتعلم

مةةن أبي الةةدواف  
الةةةةةةةةةةةةةةنيي یقةةةةةةةةةةةةةةرأ 
 القراةن كل یوم

من أبي الدواف  
النيي كل یوم 
 قراةة القراةن

Motivasi dari ayah 

yang setiap hari 

membaca Al quran 

من أبي الدواف  
النيي كل یوم 

 القراةنقراةة 

15 

رمرة أیام 
 وليمن

رمرة اليوم ارنا 
 الليم

Tiga hari dua 

malam 
رمرة اليوم ارنا 

 الليم

16 

و ةةةةةةةغ عليةةةةةةةك  
أن تعتقةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةدي 
أنةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةك 
تلةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةتنيع / 
 ملتنيعة

و ةةةةةةةةةةةةغ انةةةةةةةةةةةةت 
انةةةةةةةةةةةةةك  یعتقةةةةةةةةةةةةةد
 تلتني 

 

Wajib bagimu yakin 

bahwa dirimu 

mampu 

و غ انةت یعتقةد 
 انك تلتني 

 

17 

استني  أن 
اختم القراةن 

استني  أن 
يختم القراةن 

Aku mampu 

menghatamkan al 

Qur an 

استني  أن يختم 
 القراةن الكريم

18 
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 الكريم الكريم
امعة مولانا  

 مالك ابراىيم
الإسممية 
الحكومية 

  مالان

امعةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة الج
الإسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةممية 

كوميةةة مولانةةا الح
مالةةةةةةةك ابةةةةةةةراىيم 
جمالان  

UIN Maulana Malik 

Ibrahim Malang 
امعة الإسممية الج
كومية مولانا الح

مالك ابراىيم 
 جمالان

19 

 

 أسباب بدة التدخل اللغوي  . د

في تبدو ظواىر التدخل اللغوي في مهارة الكتابة لنمب في شعبة اللغة العربية وأدبهةا 
بنسةةةةباب ج الإسةةةةممية الحكوميةةةةة مةةةةالان مولانةةةةا مالةةةةك ابةةةةراىيمبجامعةةةةة الدرالةةةةة الرابعةةةةة 
 لستلفة  منها:

 للغت   نقص فهم النمب .1
فترة الشيوخ لاكتلاب الضمس أنّ تناوبي اللغة منني الصة اتى  فرديةوینيكر في 

عملية التعمي  علمية دون اللغة  وتعم  اللغة الأولى في القلغ تدر يا وتحدث 
 كل  انغ اللغات منها الصرف والنحو وغس ذلك.من خمبي    الوعم

ا   لأنهةالأولى هةاوتعمقتؤىل النمب اللغة  أن الثانية تكلغ بعدأما تعليم اللغة 
اللغةة في استعمابي اللغة الثانية  لنيا تةدخل اللغةة الثانيةة بلةبغ  زعجتالتى تعم  س

یشةةةةةتمل النةةةةةمب أن یةةةةةدخلوا عناصةةةةةر اللغةةةةةة الأولى في اسةةةةةتودام اللغةةةةةة  .الأولى
 13. الثانية

 
 

                                                           
13

 Abdul Chaer, Psikologi Kajian Teoriktik, Jakarta, Rineka Cipta, 2009, hlm: 261 
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 نقص الدمارسة للكاتغ في كتابتو .2

ولكةن یكةون الخنةاة فيهةا الدةؤررة باللغةة بنظام النحوي  الحقيقة  یفهم النمبفي 
 الأولى في الجملة العربية بلبغ نقص الدمارسة في الكتابة.

 نقص الإىتمام في اللغة الثانية .3
غةس فيهةا  الةنيي یلةبغ  التةنرس اللةلةنقص اىتمام الكاتغ في اللغة الثانية يميل 

اةةةةتى ینخةةةةني الكاتةةةةغ عناصةةةةر اللغةةةةة الأولى اىتمةةةةام في نظةةةةام نحةةةةوي اللغةةةةة الثانيةةةةة 
 14الدفهومة تماما.

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

                                                           
14

 https://pusatbahasaalazhar.wordpress.com/hakikat-hakiki-kemerdekaan/interferensi-
dan-integrasi/ 



 

 الفصل الرابع

 الإختتام

 الخلاصة .أ 

ل جتت ا الت  تت   تعريتتا التتتمخل ال  تت  Weinreich (3591  )أول متتر  يستتدمم 
 يتع تتا الت اصتتل متتا لتت   ال  تتا  متتتع ة اصتتر متتا ال  تتة ا ختتر  التت  في نظتتام ال  تتة 

 لت  ال  ت   التتمخل ( أن35259791العصت    ) العزيتز ذلت  ةدتم  تت.. و لمتحتمي  ا
 ست د ا نقتلا الكتابتة  أو الكتلام في الثان تة ال  تة وق اةتملا لى ا م ل تت أنظمة  المتعّ م نقل
 ة ت  الصتفة بالإنج  زيتة ال تاقا متتعّ م العرب تة يقتمم كتنن ال  تة الثان تة تع تّم ةم  تة يع تا

 ا م. متنيرا ب  ة المضاف ة   لل   المضاف أو الم ص ف

ال  تتة لمتتتع م  متتا مظتتالر نتت م متتا الخصتتا ه التتر لتت  مظ تترالتتتمخل ال  تت   لتت  
يتفتتا ة متتال ال  تتتة ةتترم متتا انستتلال نظتتام ال  تتة لى ال  تتة ا ختتر . ال  تتة الثان تتة. ولتت  

الثان ة أن ال  ة ا وى تؤير لى تعم تا ال  تة الثان تة ل ،تلال  بتل تعتة ال  تة ا وى كا ذيتة 
 غالدا. في ةم  ىة تع  م ال  ة الثان ة . ول ا ال اقعة تحمث لها وة ا أم لا

التتتتمخل ال حتتت   الإنموستتت  في م تتتاط  الكتابتتتة ل، دتتتة  تتتعدة ال  تتتة العرب تتتة يحتتتمث 
وأابها بسد  نقه ف م ال  ت. ونقه تمريا لكتابة "م اط  الكتابة". ومثتل لت   الظت الر 

 ل  نحا ل س ن ام المؤير  بال  ة الإنمونس ة في الجم ة العرب ة.

 



 الإقتراحا   .ل 

المزالر كل الزمان ت شن ظ الر ال  ة في مجمتع ي ا   ال  ة متا نظرا ما ت، ط ال  ة 
حتر يستد  حتموث التتمخل ال  ت    ناح ة ال  ة م  تا ال حت  والصترف و الصت ير وغ لتا

 .   في الكتابة أو المحااية

حثتتتتب الداحثتتتتة ل ،تتتتلال خص صتتتتا في  تتتتعدة ال  تتتتة العرب تتتتة التتتت يا يتع متتتت ن ال  تتتتة 
متت ا نظتتام ال حتت   العتترفي وااتت ط في كتابتتة ل تتة العرب تتة لكتت  أن ي تالعرب تتة كال  تتة الثان تتة 

 يحس  ا في الكتابة الم اسدة ب ظام ا.

بهتت ا الدحتتي تريتتم الداحثتتة ل مؤسستتة أو الممطستتة أو الجامعتتة لإلتمتتام تع تت م ال  تتة 
وة اصتتترلا  ونظام تتتا كتتتاملا وةم قتتتا في الكتابتتتة أو المحاايتتتة لكتتت  لتتتا يحتتتمث الخ،تتتال ل  تتتة 

 ما ل  ة ا خر. وتنير ال  ة 
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